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207.

Mirova smlouva s Bulharskem.

JMENEM REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE DR. EDVARD BENES, PRESIDENT REPUBLIKY
CESKOSLOVENSKE. VSEM, KTERI TENTO LIST CISTI NEBO CTOUCE SLYSETI BUDOU,
POZDRAVENI. JMENEM SPOJENYCH A PRIDRUZENYCH MOCNOSTI A BULHARSKA BYLA
SJEDNANA V PARIZI DNE 10. UNORA 1947 TATO MIROVA SMLOUVA: (Pfeklad) MIROVA
SMLOUVA S BULHARSKEM. Svaz sovétskych socialistickych republik, Spojené kralovstvi Velké
Britanie a Severniho Irska, Spojené staty americké, Australie, Béloruska soveétska socialisticka
republika, Jihoafricka Unie a Lidova federativni republika Jugoslavie, jalozto staty, které jsou ve
valce s Bulharskem a c¢inné vedly valku proti evropskym nepfratelskym statim znacénymi
vojenskymi silami, oznacované dale jako ,mocnosti spojené a sdruzené", s jedné strany, a
Bulharsko se strany druhé, hledice k tomu, Ze bulharsko, které se stalo spojencem hitlerovského
Némecka a zucastnilo se po jeho boku valky proti Svazu sovétskych socialistickych republik,
Spojenému kralovstvi, Spojenym statiim americkym a jinym Spojenym narodéim, nese sva podil
odpovédnosti za tuto valku, ze vsak Bulharsko zanechalo vejenskych operaci proti Spojenym
narodum, prerusilo styky s Némeckem a uzavrielo dne 28. fijna 1944 priméri s vladami Svazu
sovetskych socialistickych republik, Spojeného kralovstvi a Spojenych statd americkych,
jednajicimi jménem vsSech Spojenych narodu, které byly ve valce s Bulharskem, c¢inné se
zUcastnilo valky proti Némecku, a Ze mocnosti spojené a sdruzené a Bulharsko si preji uzavriti
mirovou smlouvu, ktera podle zasad spravedlnosti upravi jeSté nevyreSené otazky podavajici se z
udalosti shora uvedenych a vytvori zaklad pratelskych stykt mezi nimi, umoznujic tak mocnostem
spojenym a sdruzenym podporovati zadost Bulharska o jeho pristup ke kazdé dohodé sjednané
pod zastitou Spojenych narodu, rozhodly se proto prohlasiti zakonceni valecného stavu a uzavriti k
tomu cili tuto mirovou smlouvu a ustanovily tudiz podepsané plnomocniky, ktefi, predlozivSe své
plné moci, které byly shledany v dobré a nalezité formé, se dohodli takto:

CAST 1.
Hranice Bulharska.

¢lanek 1.

Hranice Bulharska, vyznacené na mape pripojené k této smlouve (priloha I) ztistanou takové, jaé
byly 1. ledna 1941.
CAST II.
Politické klausule.

0ddil 1.
¢lanek 2.

Bulharsko ucini vSechna nutna opatreni, aby vSem osobam podléhajicim jeho pravomoci bylo
bez rozdilu rasy, pohlavi, jazyka nebo nabozenstvi zajiSténo uzivani lidskych prav a zakladnich
svobod, Ccitajic v to svobodu projevu, tisku a publikace, vyznani, politického presvédceni a
verejného shromazdovani.
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¢lanek 3.

Bulharsko, které podle dohody o primeéri ucinilo opatreni, aby byly propustény na svobodu bez
rozdilu statni prislusSnosti a narodnosti vSechny osoby zajiSténé pro svou ¢innost ve prospéch
Spojenych narodt nebo pro své sympatie k nim nebo pro sv(ij rasovy puvod, a aby byly ruseny
diskriminujici normy a odstranéna omezeni uloZena na jejich zakladeé, se zavazuje, ze doplni tato
opatreni a neucini v budoucnu zadna opatreni a nevyda zadné zakony, které by byly neslucitelné s
cili stanovenymi v tomto ¢lanku.

¢lanek 4.

Bulharsko, které podle dohody o primeéfi ucinilo opatfeni k rozpusténi vSech politickych,
vojenskych nebo polovojenskych organisaci fasistického razu na bulharském tizemi, jakoZ i vSech
jinych organisaci vyvijejicich propagandu nepratelskou Spojenym narodiim, nebude v budoucnu
trpéti exestenci a ¢innost organisaci tohoto druhu, jejichz cilen jest zbaviti lid jeho demokratickych
prav.

clanek 5.
1. Bulharsko ucini vSechna potrebna opatreni, aby se zajistilo zatCeni a vydani soudu:

a) osob obvinénych, Ze spachaly valeéné zlo¢iny a zlo¢iny proti miru nebo lidskosti, nebo je
naridily nebo na nich braly uc¢astenstvi;

b) prislusnikti kterékoliv mocnosti spojené nebo sdruzené, ktefi jsou obvinéni, Ze porusili
zakony své zemé zradou nebo spolupraci s nepritelem za valky.

2. Na zadost vlady clena Spojenych narodu, ktera na tom bude miti zajem, Bulharsko rovnéz
zajisti, ze se dostvi jako svédci osoby spadajici pod jeho pravomoc, jejichz vypoved jest nutna
pro souzeni osob uvedenych v odstavci 1 tohoto ¢lanku.

3. Kazda neshoda tykajici se pouziti ustanoveni odstavcti 1 a 2 tohoto ¢lanku bude predlozena

kteroukoliv ze zuacastnenych vlad prednostiim diplomatickych misi Soveétského svazu,
Spojeného kralovstvi a Spojenych statti americkych v Sofii, ktefi se hododnou o sporné otazce.

oddil II1.
¢lanek 6.

Bulharsko se zavazuje, ze uzna plnou platnost mirovych smluv s Italii, Rumunskem,
Madarskem a Finskem, jakoz i jinych dohod nebo ujedenani, které byly nebo budou sjednany
mocnostmi spojenymi a sdruzenymi k obnoveni miru, pokud jde o Rakousko, Némecko a
Japonsko.

¢lanek 7.

Bulharsko se zavazuje, Ze prijme jakakoliv ujednani, ktera byla nebo budou sjednana o likvidaci
Spolec¢nosti narod a Stalého dvora mezinarodni spravedlnosti.

¢lanek 8.

1. Kazda spojena nebo sdruzena mocnost bude notifikovati Bulharsku do Sesti mésicti ode dne,
kdy tato smlouva nebude ucinnosti, které ze svych dvoustrannych smluv sjednanych mezi ni a
Bulharskem pred valkou, si preje ponechati v uc¢innosti neb obnoviti. VSechna ustanoveni,
ktera nejsou ve shodé s touto smlouvou, se vSak vypusti z vySe uvedenych smluv.

2. VSechny takové smlouvy takto notifikované se zapisi v sekretariatu Spojenych narodti podle
clanku 102 charty Spojenych narodu.

3. Vsechny takové smlouvy, které nebudou takto notifikovany, budou se povazovati za zruSené.
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CAST III.
Vojenské, namorni a letecké klausule.

0oddil 1.
¢lanek 9.

Pozemni, namoini a letecka vyzbroj a openvéni budou pfisné omezeny na miru nezbytné nutnou
pro ukoly vnitrostatni a mistni obranu hranic. Podle tohoto ustanoveni Bulharsko jest opravnéno
podrzeti ozbrojené sily neprevysujici:

a) pro pozemni armadu , ¢itajic v to pohrani¢ni straz, celkovy stav 55.000 muzu;
b) pro protiletadlové délostrelectvo celkovy stav 1.800 muzii;
c) pro valecné namornictvo stav 3.500 muzl a celkovou tonaz 7.250 tun;

d) pro letectvo, ¢itajic v to namoini vojenské letectvo, 90 letounu, ¢itajic v to zalozni letouny, z
nichz nanejvys 70 bude moci byti bojovych letounti, a celkovy stav 5.200 muzi. Bulharsko
nebude sméti miti letouny konstruované puvodné jako letouny bombardovaci s vnitinim
zarizenim pro prepravu leteckych pum, ani jich nabyvati.

V kazdém pripadé tyto stavy budou zahrnovati bojové jednotky, sluzby a velici personal.

¢lanek 10.

Personal bulharského vojska, valecného namornictva a letectva, prevysujici stavy povolené podle
¢lanku 9, bude propusténa do Sesti mésicti ode dne, kdy tato smlouva nabude u¢innosti.

¢lanek 11.

Osobam, které nejsou c¢leny bulharské armady, valecného namornictva nebo letectva, se
nadostane v zadné formeé vojenského, valeéného namorniho nebo vojenského leteckého vycviku,
jak jest vymezen v priloze II.

¢lanek 12.

1. Na sever od fecko-bulharskych hranic se zakazuje zfizovati tyto stavby: stala opevnéni, v nichz
mohou byti postaveny zbrané schopné strileti na recké tizemi; stala vojenska zarizeni, jichz se
muze uzivati k vedeni nebo fizeni strelby na fecké tizemi, a stalé prostredky zasobovaci a
skladovaci, vybudované jen pro potfreby shora uvedenych opevnéni a zafizeni.

2. Tento zakaz se netyka jdruhtl opevnéni, jez nejsou trvala, nebo povrchového ubytovani a
zarizeni, ktera jsou urcena k tomu, aby slouzila potfebam vnitini povahy a mistni obrané
hranic.

¢lanek 13.

Bulharsko nesmi miti, vyrabéti nebo zkousSeti Zzadnou atomovou zbran, zadné samohybné strely
nebo strely rizené nebo pristroje urcené pro buhani téchto strel s vyjimkou torped a zafizeni na
vrhani torped tvoricich obvyklou vyzbroj valecnych plavidel povolenych touto smlouvou, Zadné
mofské miny nebo torpeda typua privadénych k vybuchu jinak nez dotekem, zadna torpeda
schopna razeni posadkou, ponorky nebo jina ponorna plavidla, motorové torpedové ¢luny nebo
specialisované typy utocnych lodi.

clanok 14.

Bulharsko si nesmi ponechati, vyrabéti nebo jinym zplisobem nabyvati valecny material,
prevysujici miru toho, co jest nutné k udrzovani ozbrojenych sil povolenych ¢lankem 9 této
smlouvy, ani miti prostredky k vyrobé tohoto valecného materialu.
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clanek 15.

1. Nadbytecny valecny material puvodu spojeneckého musi byti dan k disposici prislusné
mocnosti spojené nebo sdruzené podle instrukci, které budou dany touto mocnosti. Nadbytecny
bulharsky valecny material bude dan k disposici vladé Sovétského svazu, Spojeného kralovstvi
a Spojenych statii americkych. Bulharsko se zrekne vSech prav na tento material.

2. Valecny material némeckého ptivodu nebo konstrukce prevySujici to, co jest nutné pro
ozbrojené sily povolené touto smlouvou, bude dan k disposici témto trem vladam. Bulharsko
nesmi nabyvati ani vyrabéti zadny valecny material némeckého ptivodu nebo konstrukce; nesmi
zameéstnavati ani Skoliti zadné technické odborniky, citajic v to personal vojenského civilniho
letectva, ktefi jsou nebo byli prislusniky Némecka.

3. Nadbytecny valecny material, uvedeny v odstavcich 1 a 2 tohoto ¢lanku, musi byti vydan nebo
znicen do jednoho roku ode dne, kdy tato smlouva nabude ucinnosti.

4. Vymezeni pojmu a seznam valecného materialu pro ucely této smlouvy jsou obsazeny v priloze
II.
clanek 16.

Bulharsko se zavazuje, Zze bude plné spolupracovati s mocnostmi spojenymi a sdruZenymi za tim
ucelem, aby Némecku bylo znemoznéno ¢initi viné némeckého tzemi opatfeni smeérujici k jeho
opétnému ozbrojeni.

¢lanek 17.

Bulharsko se zavazuje, Ze neziska ani nevyrobi Zzadné civilni letouny némecké nebo japonské
konstrukce nebo japonské vyroby nebo konstrukce.

¢lanek 18.

Kazda z vojenskych, namornich a elteckych klausuli této smlouvy zlistane v uc¢innosti, kodud
nebude uplné nebo castecné zmeénéna dohodou mezi mocnostmi spojenymi a sdruzenymi a
Bulharskem nebo dohodou mezi Radou bezpecnosti a Bulharskem, az Bulharsko se stane ¢clenem
Spojenych narodu.

0ddil II.

¢lanek 19.

1. Bulharsti valecni zajatci budou repatriovani co nejdrive podle ujednani mezi jednotlivymi
mocnostmi, které tyto zajatce maji, a Bulharskem.

2. Bulharska vlada ponese vsechny vylohy, c¢itajic v to vylohy vydrzovani, zptisobené dopravou
bulharskych valecnych zajatcti z prislusnych shromazdovacich stredisk, urcenych vladou
prislusné mocnosti spojené nebo sdruzené, az do mista jejich vstupu na bulharské tizemi.

CAST IV.
Stazeni spojeneckych sil.
clanek 20.

1. VSechny ozbrojené sily mocnosti spojenych a sdruzenych budou z Bulharska stazeny co mozna
jedrive a v kazdém pripadé ne pozdéji nez 90 dnti ode dne, kdy tato smlouva nabude uc¢innosti.

2. VSechno nepouuzité bulharské obézivo a vSechny bulharské zasoby, které jsou v drzeni
spojeneckych sil v Bulharsku a jichz bylo nabyto podle ¢lanku 15 dohody o primeéri, budou
vraceny bulharské vlade v téze lhuté 90 dn.

3. Bulharsko vsak poskytne v dobé mezi dnem, kdy tato smlouva nabude tc¢innosti, a kone¢nym
stazenim spojeneckych vojenskych sil vSechny potreby a zarizeni, které mohou byti zvlaste
pozadovany pro stahované vojenské sily mocnosti spojenych a sdruzenych; za takové potreby a
zatiteni bude zaplacena bulharské vladé nalezita nahrada.
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CAST V.
Reparace a restituce.

¢lanek 21.

. Bulharsko odskodni Jugoslacii a Recko za ztraty, které Jugoslavie a Recko utrpély nojenskymi
operacemi a bulharskou okupaci uzemi téchto statu; smluvni strany vsak, berouce v ttvahu, ze
Bulharsko nejen prestalo val€iti proti Spojenym narodtim, nybrz téz vyhlasilo valku Némecku a
vskutku proti némi valcilo, se shoduji, ze Bulharsko da za ztraty shora uvedené nahradu
nikoliv uplnou, nybrz jen céastecnou, totiz 70,000.000 americkych dolart splatnych v osmi
letech pocinajic dnem, kdy tato smlouva nabude uéinnoti, ve vyrobcich primyslu, podnikt
zabyvajicich se prvovyrobou a zemédélstvi. Castka, kterou zaplati Recku, ¢ini 45,000.000
americkych dolarti a ¢astka, kterou zaplati Jugoslavii, ¢ini 25,000.000 americkych dolart.

. Mnozstvi a druhy zbozi, které ma byti dodano, budou urceny dohodami mezi vladou feckou a
jugoslavskou a vladou bulharskou. Tyto dohody budou sdéleny prednostiim diplomatickych
misi Sovétského svazu, Spojeného kralovstvi a Spojenych stati americkych v Sofii.

. Zakladem vypoctu pro vauctovani pokle tohoto ¢lanku bude americky dolar ve své zlaté parité k
1. Cervenci 1938 v dolarech Spojenych statti s patnactiprocentni prirazkou pri tovarnich
vyrobcich a desitiprocentni prirazkou pri ostatnim zbozi. Vylohy za dopravu k feckym nebo
jugoslavskym hranicim ptjdou k tizi bulharské vlady.

¢lanek 22.

. Bulharsko prijima zasady prohlaseni Spojenych narodt z 5. ledna 1943 a vrati v nejkratsi
mozné lhiité mejetek odvleceny z izemi nékterého ze Spojenych narodu.

. Povinnost vratiti majetek se vztahuje na vSechen zjistitelny mejetek, ktery jest nyni v Bulharsku
a neékterou z mocnosi osy byl odvlecen nasilim nebo donucenim z utzemi kteréhokoliv ze
Spojenych narod®i, bez ohledu na pfipadné pozdéjsi prevody, jimiz nynéjsi drzitel takového
mejetku nabyl jeho drzby.

. Jestlize v jednotlivych ptfipadech jest Bulharsku nemozno vratiti prednéty hodnoty uméleckeé,
historické nebo archeologické, které tvori ¢ast kulturniho deédictvi Spojeného naroda, z jehoz
uzemi tyto predmeéty byly odvleceny bulharskymi armadami, tifady nebo pfislusniky nasilim
nebo donucenim, Bulharsko se zavazuje, Ze da dotéenému Spojenému narodu predméty téhoz
druhu a pribliZzné téze hodnodty, jakou mely predmeéty odvlecené, pokud jest mozno takové
predmeéty v Bulharsku opatriti.

. Bulharska vlady vrati majetek uvedeny v tomto ¢lanku v dobrém stavu a ponese vSechny s tim
v Bulharsku spojené vylohy za praci, material a dopravu.

. Bulharska vlady bude spolupracovati se Spojenymi narody pfi vyhledavani a vraceni majetku
podléhajiciho vraceni podle tohoto ¢lanku a ucnini na svij naklad vSechna k tomu potfrebna
opatreni.

. Bulharska vlady ucini nutna opatreni, aby byl vracen majetek uvedeny v tomto ¢lanku, ktery
jest duzen v nekteré treti zemi osobami podléhajicimi bulharské pravomoci.

. Zadosti za vraceni majetku budou odenzdany bulharské vladé vladou zemé, z jejihoz tizemi byl
mejetek odvlecen, pri cemz se rozumi, Ze na zelezni¢ni vozovy park bude pohlazeno, jako by byl
odvleéen z tizemi, jemuz puvodné nalezel. Zadosti bude mozno podavati do Sesti mésictt ode
dne, kdy tato smlouva nabide ucinnosti.

. Privodni bremeno identifikovati mejetek a dokazati vlastnictni k némi, jde k tizi vlady,
uplatiiujici narok, a bremeno diikazu,Ze mejetek nebyl odvleéen nasilim nebo donucenim,
pripada vladeé bulharske.
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CAST VI.
Hospodarské klausule.

¢lanek 23.

1. Bulharsko, pokud tak jiz neucinilo, obnovi v Bulharsku vSechna zakonna prava a zajmy
Spojenych narodu a jejich prislusnikti tak, jak byly 24. dubna 1941, a vrati vSechen majetek
Spojenych narodu a jejich prislusniki, ktery jest v Bulharsku, tom stavu, v jakém jest nyni.

2. Bulharska vlada se zavazuje, Ze vrati vSechen majetek, prava a zajmy spadajici pod tento
¢lanek, prosté vSech dluht a jakychkoliv bfemen, jimiZ snad byly zatiZeny nasledkem valky,
aniz bulharska vlada v souvislosti s jejich vracenim ulozi jakékoliv davky. Bulharska vlada
prohlasi nicotnost vSech opatfeni, ¢itajic v to zabaveni, sekvestraci nebo kontrolu, ktera ucinila
proti majetku Spojenych narodt mezi 24. dubnem 1941 a dnem, kdy tato smlouva nabude
ucinnosti. V pripadech, kdy majetek nebude vracen do Sesti mésict ode dne, kdy tato smlouva
nabude ucinnosti, bude nutno podati Zadost bulharskym uradiim nejpozdéji do dvanacti
meésisi ode dne, kdy tatl smlouva nabude ucinnosti, vyjma pfipady, kdy Zadatel mtze
prokazati, ze nemohl podati svou zadost v této lhute.

3. Bulharska vlada zrusi prevody tykajici se majetku, prav a zajmut jakéhokoliv druhu nalezejicich
piislusniktim Spojenych narodi, jestlize k témto prevodiim doslo nasilim nebo jejich organy za
valky.

4. a) Bulharska vlada jest odpovédna, Ze majetek vraceny prislusnikiim Spojenych narodt podle
odstavce 1 tohoto ¢lanku bude uveden zcela radny stav. V pfipadech, kdy majetek nemtize byti
vracen, nebo kdy nasledkem valky prislusnik Spojenych narodi utrpél ztratu zasahem do svého
majetku v Bulharsku nebo jeho poskozenim, dostane od bulharské vlady nahradu v leva ve vysi
dvou tretin castky, potfebné v dobé placeni ke koupi podobného mejetku nebo k nahrade
utrpéné ztraty. V zadném pripadé nebude, pokud jde o nahradu, nakladano s prislusniky
Spojenych narodti méneé ptiznivé nez s prislusniky bulharskymi.

b) Prislusnici Spojenych narodt, ktefi maji pfimé nebo nepfimé vlastnické zajmy v pravnickych
osobach nebo sdruzenich, jez nejsou prislusniky Spojenych narodd ve smyslu odstavce 8
pismene a) tohoto ¢lanku, které vsak utrpely ztratu zasahem do svého majetku v Bulahrsku
nebo jeho poskozenim, dostanou nahradu podle vySe uvedeného pisemne a). Tato nahrada
se vypocita na podklade celkové ztraty nebo Skody utrpéné pravnickou osobou nebo
sdruzenim a bude v témze pomeéru k takové ztraté nebo sSkodé, ve kterém jsou zajmy
takovych prislusniktl v pravnické osobé nebo sdruzeni k celému jejich kapitalu.

c) Nahrada bude vyplacena prosta vsech dani, davek nebo jinych poplatki. Bude ji mozno v
Bulharsku volné uzivati, avSak bude podrovena predpisim o devisové kontrole, které by byly
toho ¢asu v Bulharsku v platnosti.

d

—

Bulharska vlada bude s prislusniky Spojenych narodua nakladati stejné jakos prislusniky
bulharskymi, pokud jde o pridélovani materialu na opravu nebo uvedeni v predesly stav
jejich mejetku v Bulharsku a pokud jde o pridélovani devis pro dovoz takového meterialu.

e) Bulharska vlada poskytne prislusnikiim Spojenych narodt odskodnéni v leva v témz
pomeéru, jak jest stanoveno v pismeni a) ahora, jako nahradu za ztratu nebo skodu vzniklou
nasledkem zvlasnich opatfeni, jimiz byl za valky postizen jejich majetek, ktera se vsak
nevztahovala na bulharsky mejetek. Toto pismeno neplati, pokud jde o usly zisk.

5. VSechny primérené vylohy, které vzniknou v Bulharsku zjistovanim narokd, ¢itajic v to odhad
ztrat nebo Skod, ptijdou k tizi bulharské vlady.

6. Prislusnici Spojenych narodt a jejich majetek budou osvobozeni od vSech vyjimeénych dani,
davek nebo poplatktl, jez bulharska vlada nebo kterykoliv bulharsky urad ulozil na jijich
kapitalové jméni v Bulharsku mezi dnem pfiméfi a dnem, kdy tato smlouva nabude uc¢innosti,
specialné za ucelem uhrady vyloh vyplyvajicich z valky nebo uhrady vyloh okupacnich armad
nebo raparaci splatnych nékterému ze Spojenych narodti. VSechny castky, které byly takto
zaplaceny, budou vraceny.

7. Vlastnik majetku, o né€jz jde, a bulharska vlada mohou sjednati dohody, které nahradi
ustanoveni tohoto ¢lanku.
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8. Pro ucely tohoto clanku:

a) Vyraz ,prislusnici Spojenych narod(" znaci fysické osoby, které jsou prislusniky nékterého
ze Spojenych narodli, nebo pravnické osoby nebo sdruzeni ustavené podle pravniho radu
nékterého ze Spojenych narodt v dobé, kdy tato smlouva nabude Gi¢innosti, za podminky, Ze
recené fysické osoby, pravnické osoby nebo sdruzeni mély tento status jiz ke dni primeri s
Bulharskem.

Vyraz ,prislusnici Spojenych narod" zahrnuje rovnéz vsechny fysické osoby, pravnické osovy

nebo sdruzeni, s nimiz se podle pravniho radu, platného za valky v Bulharsku, nakladalo jako s

neprateli.

b) Vyraz ,vlastnik" znaci prislusnika Spojenych narodi, jak jest urcen shora v pismeni a), ktery
ma pravni narok na mejetek, o néjz jde, a zahrnuje nastupce vlastnika za podminky, zZe
nastupce vlastnika za podminky, Ze nastupce jest rovnéz prislusnikem Spojenych narodu ve
smyslu pismene a). JestliZze nastupce koupil mejetek, kdyz byl jiz oSkozen, zcizitel podrzi sva
prava na odSkodnéni podle tohto ¢lanku, aniz tim vudou dotceny zavazKky mezi zcizitelem a
nabyvatelem podle vnitrostatniho pravniho radu.

c) Vyraz ,mejetek" znaci vSechny statky movité nebo nemovité, hmotné nebo nehmotné, ¢itajic
v to vlastnictvi Zivnostenské, literarni a umélecké, jakoz i vSechna prava nebo zajmy
jakéhokoliv druhu na majetku.

Bulharsko uznava, ze Sovétsky svaz ma narok na vesSkery némecky majetek v Bulharsku, jenz

byl Kontrolni radou pro Némecko preveden na Sovétsky svaz, a zavazuje se, ze ucini vSechna

potrebna opatreni, aby takové prevody usnadnilo.

¢lanek 24.

Bulharsko uznava, ze Sovétsky svaz ma narok na veSkery némecky majetek v Bulharsku, jenz
byl Kontrolni radou pro Némecko preveden na Sonétsky svaz, a zavazuje se, Zze ucini vSechna
potfrebna opatreni, aby takové prevody usnadnilo.

¢lanek 25.

1. Kazda ze spojenych a sdruzenych mocnosti bude mitu pravo zabaviti, podrzeti, likvidovati nebo
jinak naloziti s veSkerym mejetkem, pravy a zajmy, které v den, kdy tato smlouva nabude
ucinnosti, budou na jejim tizemi a budou majetkem Bulharska nebo bulahrskych prislusnikt,
a pouziti tohoto majetku nebo vytézku zan k uceltim, které bude pokladati za Zadouci, v mezich
svych narokti a naroktt svych prislusnikt, C¢itajic v to pohledavky, kromé narokua plné
uspokojenych podle davky, kromé narokt plné uspokojenych podle jinych ¢lankt této smlouvy.
VSechen bulharsky majetek nebo vytézek zan, pokud prevySuje c¢astku téchto narokti, bude
vracen.

2. Bulharsky mejetek bude lidvidovan a bude s nim naloZeno podle pravniho radu prislusné
mocnosti spojené nebo sdruzené. Bulharsky majitel nebude miti Zzadna prava na tento majetek,
vyjma ta, ktera by mu daval receny pravni rad.

3. Bulharska vlada se zavazuje, ze odSkodni bulharské prislusniky, jejichZ majetek bude odnat
podle tohtoto ¢lanku a nebude jim vracen.

4. Timto clankem se neuklada zadné spojené nebo sdruzené mocnosti zavazek vratiti zivnostenské
vlastnictvi bulharské valdé nebo bulharskym prislusniktim, nebo zahrnouti takové vlastnictvi
pfi ufceni castky, ktera mtize byti podrzena podle odstavce 1 tohoto ¢lanku. Vlada kazdé z
mocnosti spojenych a sdruzenych bude miti pravo uloziti takova omezeni, podminky a vyhrady
na prava nebo zajmy na Zzivnostenském vlastnictvi na tzemi této spojené nebo sdruzené
mocnosti, nabyté vladou nebo pfislusniky Bulharska drive, nez tato smlouva nabude uc¢innosti,
jaké vlada spojené nebo sdruzené mocnosti bude v zajmu statnim povazovati za nutné.

5. O majetku, se mluvi v odstavci 1 tohoto ¢lanku, bude se mit za to, ze zahrnuje bulharsky
majetek, ktery podléhal kontrole z fiivodu valeéného stavu mezi Bulharskem a mocnosti
spojenou nebo sdruzenou, majici pravomoc nad timto majetkem; nebude vSak zahrnovati:

a) majetek bulharské vlady, jehoz se uziva ke konsularnim nebo diplomaeickym uceltim;

b) majetek nalezejici nabozenskym organisacim nebo soukromym lidumilnym institucim
uzivany pro nabozenské nebo lidumilné ucely;
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¢) majetek fysickych osob bulharské prislusnosti, majicich povoleni sidliti na tizemi statu, v
némz jest tento majetek, nebo na tzemi kteréhokoliv Spojeného naroda, ktromé bulharského
majetku, ktery byl kdykoliv za valky podroben opatfenim, jez se vSeobecné nevztahovala na
majetek bulharskych prislusnik sidlicich na témz tzemi;

d) majetkova prava vznikla po obnoveni obchodnich a financ¢nich styki mezi spojenymi a
sdruzenymi mocnostmi a Bulharskem, nebo kterékoliv spojené nebo sdruzené mocnosti po
28. rajnu 1944;

e) prava zvlastnicti literarniho a umelecého.

¢lanek 26.

1. Ode dne, kdy tato smlouva nabude ucinnosti, nebude se jiz s majetkem Bulharska a
bulharskych prislusnikd v Némecku nakladati jako s mejetkem nepratelskym , a vSechna
omezeni opirajici se o takovy rezim budou zrusena.

2. Zjistitelny majetek Bulharska a bulharskych prislusnikli, odvle¢eny nasilim nabo natlakem z
bulharského tzemi do Némecka némeckym vojskem neb urady po 28. rijnu 1944, podléha
navraceni.

3. Uvedeni do predeslého stavu bulharského majetku v Némecku a jeho vraceni se provede podle
smeérnic, které daji mocnosti obsadivsi Némecko.

4. Bez Ujmy téchto a jinych ustanoveni prijatych ve prospéch Bulharska a bulharskych
pfislusniki mocnostmi obsadivSsimi Némecko, Bulharsko se zraka za sebe a za bulharské
prislusniky vSech narokt proti Némecku a némeckym prislusniktim, které nebyly vyrovnany do
8. kvétny 1945, vyjma naroky ze smluv a jinych zavazkt sjednanych pred 1. zafim 1939 a
prava nabyta pred timto dnem. O tomto zfeknuti se bude miti za to, ze zahrnuje pohledavky,
vSechny mezistatni naroky plynouci z ujednani sjednanych za valky a vSechny naroky ze ztrat
nebo skod vzniklych za valky.

¢lanek 27.

1. Valecny stav sam o sobé nebude povazovan za okolnost, ktera by meéla vliv na povinnost
uhraditi penézni dluhy, pochazejici ze zavazkli a smluv, které tu byly drive, neZ vznikl valeény
stav, a z prav nabytych pred touto dobou, které se staly splatnymi pred tim, nez tato smlouva
nabyla ucinosti, a z nichz jsou zavazani vlada nebo prislusnici bulharsti vladé nebo
prislusniktim nékteré z mocnosti spojenych a sdruzenych, nebo vlada nebo pfislusnici nékteré
z mocnosti spojenych a sdruzenych vladé nebo prislusniktim bulharkym.

2. Pokud v této smlouvé neni vyslovné stanoveno jinak, zadné jeji ustanoveni se nesmi vykladati
tak, Ze by to nepfiznivé plisobilo na pomeér mezi dluzniky a vériteli vyplyvajici ze smluv
uzavienych pred valkou bud bulharskou vladou nebo bulharskymi prislusniky.

¢lanek 28.

1. Bulharsko se zfika jménem vlady bulharské a bulharskych prislusnikti vSech narokt jekékoliv
povahy a proti mocnostem spojenym a sdruzenym, vzniklych pfimo z valky nebo z opatreni
ucinénych nasledkem valecného stavu v Evropé po 1. zafi 1939, bez rozdilu, zda spojena nebo
sduzena mocnost byla v uvedené dobé ve valce s Bulharskem ¢ili nic.

Toto zfeknuti zahrnuje:

a) naroky na nahradu za ztraty nebo Sskody utrpéné nasledkem ¢inti ozbrojenych sil neb aradt
mocnosti spojenych nebo sdruzenych;

b) naroky vyplyvajici z pritomosti, operaci nebo z ¢innosti ozbrojenych sil neb uradtt mocnosti
spojenych nebo sdruzenych na bulharském tizemi;

¢) naroky z nalezti nebo narizeni koristnich soudi mocnosti spojenych nebo sdruzenych , pfi
cemz Bulharsko uznava za platné a vykonatelné vsechny nalezy a nafizeni uvedenych
koristnich soudut vydané 1. zari 1939 nebo po tomto dni, tykajici se bulharskych plavidel,
bulharského zbozi nebo placeni vyloh;

d) naroky vyplyvajici z vykonu prav valéici strany nebo z opatfeni uc¢inénych za tucelem vykonu
téchto prav.
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. Ustanoveni tohoto ¢lanku vylouci uplné a s konecnou platnosti vSechny naroky takové povahy,
jaké jsou tu uvedeny, které od nyne¢jSka zaniknou at jest kdokoliv ztucéastnénou stranou.
Buhlarska vlada se zavazuje, ze poskytne primérenou vahradu v leba osobam, které nasledkem
rekvisice dodavaly zbozi nebo konaly sluzby ozvrojenym silam spojenych nebo sdruzenych
mocnosti na tzemi bulharském, a na uspokojeni narokt proti ozbrojenym silam spojenych
nebo sdruzenych mocnosti za Skody zpusobené na bulharském utzemi a nepochazejici z
valecnych udalosti.

. Bulharsko se rovnéz zrika jménem vlady bulharské a bulharskych prislusnikt vSech naroku té
povahy, které zahrnuje odstavec 1 tohoto ¢lanku, proti kazdému ze Spojenych narodu, jehoz
diplomatické styky s Bulharskem byly za valky preruSeny a ktery jednal v soucinnosti s
mocnostmi spojenymi a sdruzenymi.

. Zreknuti se narokt uvedenych v odstavce 1 tohoto ¢lanku se strany Bulharska zahrnuje
veskeré naroky vzniklé z optreni kteréhokoliv z mocnosti spojenych a sdruzenych o bulharskych
plavidlech mezi 1. zarim 1939 a dnem, kdy tato smlouva nabude uc¢innosti, jakoz i vSechny
naroky a pohledavky, vyplyvajici z nyni platnych imluv o valeénych zajatcich.

¢lanek 29.

. Dokud nebudou uzavieny obchodni smlouvy nebo dohody mezi jednotlivymi Spojenymi narody
a Bulharskem, bulharska vlada bude povinna po dobu osmnacti meésicti ode dne, kdy tato
smlouva nabude ucinnosti, nakladati s kazdym ze Spojenych narodu,ktery veskutecnosti bude
vzajemné nakladati stejné s Bulharskem v podobnych vécech, takto:

a) pokud jed o cla a dovozni nebo vyvozni poplatky, vnitrostatni zdanéni dovezeného zbozi a
vSechny predpisy toho se tykajici, Spojené narody budou pozivati bezpodminécné dolozky
nejvyssich vyhod;

b) ve vSech ostatnich smérech nebude Bulharsko libovolné nepriznivéji nakladati se zbozim
pochazejicim z kteréhokoliv tizemi kteréhokolov ze Spojenych narodd neb urcenym do
takového tizemi, nez se zbozim podobného druhu pochazejicim z tizemi kteréhokoliv jiného
ze Spojenych narodt nebo kteréhokolov jiného ciziho statu nebo uréenym do takového
uzemi;

c) prislusnikim Spojenych narodd, a to i pravnicnkym osobam, se poskytne rezim jako
prislusnikiim vlastnim a prislusnikiim naroda s nejvysSimi vyhodami vve vSech vécech,
tykajicich se obchodu, pramyslu, plavby a jinych druhti podnikaterlské cinnosti v
Bulharsku. Tato ustanoveni se nebudou vztahovati na civilni letectvi;

d) bulharsko neposkytne zadnému statu vyluc¢né nebo prednostni pravo, pokud jde o provoz
obchodnich letadel v mezivarodnim styku; poskytne vSak vSem Spojenym narodiim stejné
podminky pro nabyti mezinarodnich obchodmé-leteckych prav na bulharském tuzemi,
zahrnujic v to pravo pristavati pro doplnéni pohonnych hmot a pro opravy, a poskytne,
pokud jde o provoz obchodnich letadel v mezinarodnim styku, vSem Spojenym narodiim na
zakladé vzajemnosti a bez diskriminacce pravo létati pres bulharské tizemi, aniz se pristane.
Tato ustanoveni se nesméji dotknouti zajmtl narodni obrany Bulharska.

. VySe uvedené zavazky, které Bulharsko na sebe vzalo, se rozumeéji s vyhradou vyjimek obvykle
obsazenych v obchodnich smlouvach, jez Bulharsko uzavrelo pred valkou; ustanoveni tykajici
se vzajemnosti poskytnuté kazdym ze Spojenych naroddi se rozméji s vyhradou vyjimek obvykle
obsazenych v obchodnich smlouvach uzevienych timto statem.

¢lanek 30.

Bulharsko usnadni v jejvySsi mife Zeleznicni transitni pfepravu svym uzemim za pfimérené

sazby a sjedna se sousednimi staty na podkladé vzajemnosti vSechny dohody, jez budou potrebné
k tomu ucelu.

¢lanek 31.

1. VSechny spory, které by mohly vzniknouti, pokud jde o ¢lanky 22 a 23 a prilohy IV, V a VI této

smlouvy, budou predloZzeny smirc¢i komisi sloZzené ve stejném poctu ze zastucti prislusné vlady
zGiCastnéného Spojeného naroda a vlady bulharské. Nedosahne-li se dohody do tfi mésicii poté,
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co spor byl predloZzen smiré¢i komisi, kazda z obou vlad muze zadati, aby do komise byl pfibran
treti ¢len, a nedojde-li mezi obéma vladami k dohodé o volbé tohoto ¢lena, muze kazda z obou
stran pozadati generalniho sekretare Spojenych narodua, aby ho jmenoval.

2. Rozhodnuti vétsinyc¢lent komise bvude rozhodnutim komise a strany je prijmou jako konec¢né a
zavazne.

¢lanek 32.

Clanky 22, 23, 29 a priloha VI této smlouvy budou se vztahovati na mocnosti spojené a
sdruzené a Francii a na ty Spojené narody, jejichz diplomatické styky s Bulharskem byly za valky
preruseny.

¢lanek 33.

Ustanoventi priloh IV, V a VI, jakoz i ustanoveni ostatnich pfiloh, budou miti platnost a ti¢innost
jako nedilné soucasti této smlouvy.

CAST VII
Klausule o Dunaji.

¢lanek 34.

Plavba na Dunaji bude svobodna a volna pro prislusniky, obchodni plavidla a zbozi vSech statt
na zakladé rovnosti, pokud jde o pristavnich a plavebni poplatky a podminky pro obchodni plavbu.
Toto ustanoveni se nebude vztahovati na dopravu mezi pristavy téhoz statu.

CAST VIII.
Zavérecné klausule.

¢lanek 35.

1. Po dobu neprevysujici osmnact meésidi ode dne, kdy tato smlouva nabude ucinnosti,
prednostové doplomatickych misi Sovétského svazu, Spojeného kralovstvi a Spojenych statt
americkych v Sofii budou ve vziajemné dohodé zastupovati mocnosti spojené a sdruzené pii
jednani s bulharskou vladou ve vSech otazkach tykajicich se provedeni a vykladu této smlouvy.

2. Tito pri prednostové misi daji bulharské vladé takové smeérnice, odborné rady a objasnéni, jichz
snad bude tfeba k zajisténi rychlého a uc¢inného provedeni této smlouvy, jak podle slovniho
znéni, tak i podle jejiho ducha.

3. Bulharska vlada poskytne fecenym tfem prednosttim misi vSechny nutné informace a vSechnu
pomoc, jichZ snad budou potfebovati pri plnéni ukold svéfenych jim touto smlouvou.

¢lanek 36.

1. S vyjimkou pripadu, kde jiné fizeni je zvlasté predepsano nékterym clankem této smluvy, kazdy
spor o vyklad nebo provedeni smlouvy, ktera nebude vyrizen primym diplomatickym jednanim,
bude predlozen trem prednosttim misi jednajicim piodle ¢lanku 35, s tou vyjimkou, ze v tomto
pfipadé prednostové misi nebudou omezeni lhtitou stanovenou v tomto ¢lanku. Kazdy takovy
splr, ktery nebude jimi vyfizen do dvou meésicta, bude, ac¢-li sporné strany se mezi sebou
nadohodnou o jiném zptisobu vytizeni, na zadost jedné nebo druhé sporné strany predlozen
komisi slozené ze zastupce kazdé strany a tretiho ¢lena zvoloného vzajemnou dohodou obou
stran z prislusniki tretiho statu. Kdyby obé strany se do jednoho meésice nedohodly o
jmenovavi tretiho ¢lena, mutze kazda z obou stran pozadati generalniho sekretare Spojenych
narodt, aby ho jmenoval.

2. Rozhodnuti vétsiny ¢lenti komise bude, rozhodnutim komise a strany je prijmou jako konecné a
zavazneé.



207/1947 Zb. Zbierka zakonov Slovenskej republiky Strana 11

clanek 37.
1. Kazdy c¢len Spojenych narodud, ktery neni signatarem této smlouvy a ktery jest ve valce s
Bulharskem, mtiZze pristoupiti k této smlouveé a po pristupu bude povazZovan pro ucely této
smlouvy za sdruzenou mocnost.

2. Listiny o pfistupu se ulozi u vlady Svazu sovétskych socialistickych republik a stanou se
ucinnymi, jakmile budou ulozeny.

¢lanek 38.

Tato smlouva, jejiz rusky a anglicky text jsou autentické, bude ratifikonana mocnostmi
spojenymi a sdruzenymi. Bude také ratifikonana Bulharskem. Nabude ué¢innosti ihned po uloZeni
ratifikaénich listin Svazem sovétskych socialistickych republik, Spojenym kralovstvim Velké
Britannie a Severniho Irska a Spojenymi staty americkymi. Ratifikac¢ni listiny se ulozi v nejkratsi
mozné lhiité u vlady Svazu sovétskych socialistickych republik.

Pro kazdou mocnost spojenou nebo sdruzenou, jejiz ratifikacni listina bude uloZena pozdéji,
smlouva nabude ucinnosti dnem ulozeni. Tato smlouva se ulozi v archivech vlady Svazu
sovetskych socialistickych republik, ktera vyda ovéreny opis kazdému ze signatarnich statu.
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I. Mapa bulharskych hranic.

II. Vymezeni pojmu a seznam valeéného materialu.
III. Vymezeni pojmu a seznam valecného materialu.
IV. Zivnostenské, literarni a umeélecké vlastnictvi.
V. Smlouvy, promlc¢eni a obchodni skriptury.

VI. Rozsudky.

Seznam priloh.
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Priloha I.

(Viz. ¢lanek 1.)

Mapa bulharskych hranic.
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Priloha II.

(Viz. ¢lanek 11.)

Vymezeni pojmu vojenského, vojenského leteckého a valecného namoiniho vycviku.
1. Vojensky vycvik jest vymezen takto:

studium a praktické pouziti veskeré vyzbroje zvlasté urcené nebo prizptisobené vojenskym
ucelim a k nim se vztahujicich vycvikovych prostredkii; studium a provadeéni vSech cviceni
nebo manévri, slouzicich k vyucovani nebo provadéni ukonu vojenskych sil v boji a metocické
studium taktiky, strategie a prace stabu.

2. Vojensky letecky vycvik jest vymezen takto:

studium a praktické pouziti veskeré vyzbroje zlasté urcené nebo prizptsobené uceltim
vojenského letectva a k nim se vztahujicich vycvikovych prostredkti; studium a provadéni
veskerych specialnich ukonu, citajic v to let ve skupinach, provadény letouny pfi plnéni
vojenského leteckého pkolu a metodické studium letecké taktiky, strategie a prace stabii.

3. Valecny namorni vycvik jest vymezen takto:
studium, sprava nebo praktické pouzizi valecnych lodi nebo valecnych namofnich zafizeni,
jakoz i studium nebo pouzizi vSech pristrojii a k nim se vztahujicich vycvikovych prostredki,
jichz se poziva k vedeni namoini valky, s vyjimkou téch, jez také normalné slouzi k civilnim
uceltim; rovnéz vyucovani, vycvik nebo netocidké studium valeéné namoini taktiky, strategie a
prace stabu, citajic v to provadéni vSech oparaci a manévry, jichz neni treba pro mirové pouziti
lodi.
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Priloha III.
(Viz. ¢lanek 15.)

Vymeteni pojmu a seznam valecného materialu.

Nazev ,valeCny material", uzity v této smlouvé, se vztahuje na veSkeré zbrané, strelivo a na
veskerou vyzbroj, zvlasté urCenou pro valecné ucely nebo jim prizptisobenou, jak jsou nize
vyjmenovany.

Spojené a sdruzené mocnosti si vyhrazuji pravo obCasnych uprav seznamu, ktery bud pozmeéni
nebo doplni souhlasné s budoucim védeckym vyvojem.
Kategorie 1.

1. Vojenské pusky, karabiny, revolvery a pistole, zalozni hlavné a ostatni nahradni soucastky
téchto zbrani, jez nelze pfimo prizpusobiti civilni potrebé.

2. Kulomety, samocinné vojenské pusky nebo opakovacky a samopaly, zalozni hlavné a ostatni
soucasti téchto zbrani, jez nelze pfimo prizptisobiti civilni potrebe; kulometné podstavce.

3. Kanony, houfnice, mozdire, specialni letecké kanony; déla bez zavéru nebo bez zakluzu a
plamenomety; zaloZzni hlavné a ostatni soucéastky k témto zbranim, jez nelze primo prizpuasobiti
civilni potrebé; pojizdné lafety a prvné podstavce pro tyto zbrané.

4. Vrhace raket; vrhaci a kontrolni ustroji pro samohybné a rizené strely; postavce pro tyto
pristroje.

5. Samohybné strely a strely rizené, strely, rakety, strelivo a naboje plnéné nebo pratdné pro
zbrané, vyjmenované v odstavcich 1 - 4 shora, zapalovace, prupalky nebo zarizeni, slouzici k
privedeni jich k vybuchu nebo k ¢innosti. Necitaji se v to roznétky, nezbytné pro civilni potrebu.

6. Granaty, pumy, torpeda, miny, podmorské mina, zapalny material nebo zapalné naloze plnéné
nebo prazdné; veSkera zarizeni slouzici k privedeni jich k vybuchu nebo k ¢innosti. necitaji se v
to roznétky nezbytné pro civilni potrebu.

7. Bodaky.

Kategorie II.

1. Obrnéna bojova vozidla; obrnéné vlaky, jez nelze z technickych duvodt upraviti pro civilni
potrebu.

2. Mechanicka a samohybna vozidla pro vSechny zbrané uvedené v kategorii I; vojenské podvozky
a karoserie zvlastnich vzort, pokud nejsou uvedeny v odstavce 1 shora.

3. Pancére silnéjsi nez tri palce, pouzivané ve valce k ochrannym uceltim.

Kategorie III.

1. Zameérovaci a poctarské soupravy, pristroje pro zastrelovani a zaznamy strelby; pristroje pro
rizeni strelby; délostrelecké zameérovace; zamerovace pro vrhani leteckych pum, pristoje
Casovaci, vyzbroj pro kalibraci dél a pristroje pro kontrolu strel.

2. Ztecny mostni material, ztecna a utoc¢na plavidla.

3. Zarazeni pro valecné Isti, klamna zarizeni a nastrahy.

4. Osobni vystroj prislusnikti specialnich ozbrojenych sil, jiZ nelze pfimo prizpasobiti pro civilni
potrebu.

Kategorie IV.

1. Vale¢na plavidla vSech trid, ¢itajic v to prezbrojena plavidla a nalodovaci zarizeni sestrojen nebo
predvidaa pro jejich sluzbu nebo podporu, pokud je nelze z technickych dtivodi premeéninti pro
civilni potrebu, jakoz i zbrané, pancerovani, strelivo, letouny a veskera ostatni vystroj, material,
stroje a zarizeni, kterych se uziva v dobé miru pouze na valeénych lodich.
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2. Vylodovaci plavidla a obojzivelna vozidla nebo material vSeho druhu; ztecna plavidla nebo
zteény material vSech vzorti, dale katapulty nebo jiva zafizeni pro vrh letound nebo jejich
spusténi na hladinu, rakety, vrhané nebo zafizeni at jiz s posadkou ¢i bez posadky, fizené nebo
bez rizeni.

3. Plavidla, stroje, zbrang¢, zarizeni a pristrje vSeho druhu, pomorna nebo ¢asteéné ponorna, ¢itajic
v to zakoleni zvlasté urcena k obrané pristavu, vyjma material potfebny k vyprostovani,
vycvikové prostredky, pristroje nebo zarizeni, jez mohou byti zvlasté urcena ke konstrukci,
prezkouseni, udrZzovani nebo ulozZeni téchto plavidel, strojii, zbrani, souprav a pristroju.

Kategorie V.

1. Stroje pro vzduchoplavbu, smontované nebo rozmontované, té€zsi nebo lehéi vzduchu,
sestrojené nebo prizptisobené pro vzdusny boj za pouziti kulomett1, vrhac¢t raket nebo dél, nebo
urcené pro prepravu a vrhani leteckych pum nebo takové, jez jsou opatreny nékterym
zarizenim, uvedenym nizZe v odstavce 2, nebo které svym pojetim nebo sestrojenim jsou vhodny
k vyzbrojeni nékterych z téchto zarizeni.

2. Podstavce a lefety pro letecké kanony, vrhac¢e pum, nosice torped a zafizeni pro spousténi pum
nebo vrhani torped; kanonové néze a kopule.

3. Zvlastni vystroj pro vzdusné vysadkové jednotky vylucneé jimi pouzivana.

4. Katapulty nebo vrhaci zarizeni pro lezouny dopravované lodémi, letouny pozemni nebo
hydroaviony; pristroje pro vrhani létajicich strel.

5. Prehradné balony.
Kategorie VI.
Dusivé, smrtici a jedovaté latky nebo latky schopné vyraditi z boje, urcené pro valecné tucely
nebo vyrabéné v mnozstvi presahujicim civilni potrebu.
Kategorie VII.

Pohonné latky, vybusniny, pyrotechnicky material nebo zkapalnéné plyna pro pohon, vybuch,
nabijeni a plnéni valecného materialu zde uvedenych kategori, nebo urcené k pouziti v
souvislosti s timto materialem, pokud jich nelze pouziti pro civilni icely, nebo jsou-li vyrabény v
mnozstvi presahujicim civilni potfebu.

Kategorie VIII.

Pramyslova zafizeni a vybaveni zvlasté sestrojenda pro zhotoveni a udrZovani materialu a
vyrobki, jak jsou vyjmenovany shora, pokud je nelze technicky premeéniti pro civilni potrebu.
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Priloha IV.

Zivnostenské, literarni a umélecké vlastnictvi.

1. a) Spojenym a sdruZenym mocnostem a jejich pfislusnikiim se poskytne lhtita jednoho roku
ode dne, kdy tato smlouva nebude tc€innosti,a to bez poplatku za prodlouzeni nebo jiné pokuty
jakéhokoliv druhu, aby jim bylo mozno provésti vsechny potrebné ukony k dosazeni nebo
zachovani prav z zivnostenského, literarniho a umeéleckého vlastnictvi v Bulharsku, jez nemohli
provésti nasledkem valecného stavu.

b) Spojené a sdruzené mocnosti nebo jejich prislusnici, ktefi na tzemi nékteré mocnosti
spojené nebo sdruzené podali ve l1hlité nepresahujci dvanact mésicta pred vypuknutim valky
s Bulharskem nebo za valky, radnou zadost o patent nebo o zapis uzitného vzoru, nebo
podali ve lhtté nepresahujici Sest mésict pred vypuknutim valky fadnou zadost o zapis
zivnostenského vzorku nebo modelu nebo ochranné znamky, budou opravnéni podati do
dvanacti mésicta ode dne, kdy tato smlouva nabude uéinnosti, Zadost o priznani obdobnych

spojené nebo sdruzené mocnosti.

c) Kazdé ze spojenych a sdruzenych mocnosti a jejim prislusnikiim se poskytne lhiita jednoho
roku ode dne, kdy tato smlouva nabude uc¢innosti, béhem které budou moci zahajiti v
Bulharsku fizeni proti tém fysickym nebo pravnickym osobam, o nichz se tvrdi, Ze
nezakonné porusily jejich prava z zivnostenského, literarniho nebo umeéleckého vlastnictvi v
dobé od vypuknuti valky do dne, kdy tato smlouva nabude tc¢innosti.

2. Obdobi od vypuknuti valky do osmnacti mésicti ode dne, kdy tato smlouva nabude ucinnosti,
nebude zapocitano do lhtry stanovené pro zuzitkovani patentu nebo pro uzZivani vzorku nebo
ochranné znamky.

3. Obdobi od vypusknuti valky do dne, kdy tato smlouva nabude tc¢innosti, nebude zapocitano do
normalni doby trvani prav z Zivnostenského, literarniho a umeéleckého vlastnicktvi, jez byla
platna v Bulharsku v dobé vypuknuti valky nebo jsou uznana nebo zrizena podle této prilohy a
jsou majetkem kterékoliv ze spojenych a sdruzenych mocnosti nebo jejich prislusnikti. O
normalni dobé trvani takovychto prav bude se tudiz miti za to, Ze se v Bulharsku samocinné
prodluzuje o dalsi lhtiru odpovidajici obdobi, jez takto bylo vylouceno.

4. Predchozi ustanoveni tykajici se prav spojenycha sdruzenych mocnosti a jejich prislusnikti v
Bulharsku budou se rovnéz vztahovati na prava Bulharska a jeho prislusnikti na uzemi
spojenych a sdruzenych mocnosti. AvSak nic z téchoto ustanoveni nebude davati Bulharsku
nebo jeho prislusnikiim na tuzemi kterékoliv ze spojenych a sdruzenych mocnosti narok na
Spojenym narodim nebo jejich pfisluSnikiim. RovnéZz nebude Bulharsko podle tohto
ustanoveni povinno poskytnouti kteréhokiv ze spojenych a sdruzenych mocnosti nebo jejich

uzemi takové mocnosti ve vécech, o nichz jednaji predchozi ustanoveni.

5. Tretim osobam na tzemi kterékoliv ze spojenych a sdruzenych mocnosti nebo Bulharska, které
prede dnem, kdy tato smlouva nabude ucinnosti, ziskaly bezelstné prava z
zivnostenského, literarniho nebo uméleckého vlastnictvi, ktera jsou v rozporu s pravy
obnovenymi podle této prilohy nebo s pravy ziskanymi na zakladé priority jim pfiznané podle
recenych ustanoveni, nebo které bezelstné predmeét takovych prav vyrabély, uverejnovaly,
reprodukovaly, uzivaly nebo prodavaly, bude dovoleno bez odpovédnosti za poruseni prav, aby
pokracovaly ve vykonu téchto prav, jez bezelstné ziskaly, a rovnéz aby pokracovaly v takové
vyrobé€, uverejnovani, reprodukci, uzivani nebo prodeji, jez bezelstné zapocaly, nebo je znovu
zahajily. V Bulharsku takovéto povoleni se da ve formé nevyluéné licence poskytnuté za vyhrad
a podminek, na kterych se zucastnéné strany
vzajemné dohodnou, nebo, nedojde-li k dohodé¢, které budou stanoveny smirci komisi, jez bude
zrizena podle clanku 31 této smlouvy. Na tzemi kazdé ze spojenych a sdruzenych mocnosti se
vSak dostane bezelstnym tretim osobam takové ochrany, jaka se za obdobnych podminek
priznava bezelstnym tretim osobam, jejichZ prava jsou v rozporu s pravy prislusniki jinych
spojenych a sdruzenych mocnosti.
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6. Nic v této priloze se nesmi vykladati v tom smyslu, Ze dava Bulharsku nebo jeho prislusniktim
prava na jakykoliv patent nebo uzitny vzor na tuzemi kterékoliv ze spojenych a sdruzenych
mocnosti, pokud jde o vynalezy tykajici se kteréhokoliv z predméti vyjmenovanych v priloze III
této smlouvy, které byly ucinény nebo o nichz byla podana prihlaska Bulharskem nebo
kterymkoliv z jeho prislusnikti v Bulharsku nebo na tizemi kterékoliv jiné mocnosti osy nebo na
kterémkoliv tizemi obsazeném ozbrojenymi silami osy v dobé, kdy takové uzemi bylo pod
kontrolou ozbrojenych sil nebo ufadt mocnosti osy.

7. Bulharsko rovnéz rozsiri vyhody vyplyvajici z predchozich ustanoveni této prilohy na Francii a
na jiné Spojené narody, které nejsou mocnostmi spojenymi nebo sdruZenymi, jejichz
diplomatické styky s Bulharskem byly za valky preruSeny a které se zavazi, Ze rozsSifi na
Bulharsko vyhody priznané Bulharsku podle fecenych ustanoveni.

8. Nic v této priloze se nesmi vykladati tak, aby to odporovalo ¢lanktim 23, 25 a 27 této smlouvy.
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Priloha V.

Smlouvy, promlceni a obchodni skriptury.
A. Smlouvy.

1. O kazdé smlouve, jez vyzadovala pro své splnéni styku mezi kterymikoliv smluvnimi stranami,
které se staly neprateli ve smyslu casti D této prilohy, bude se s vyjimkami uvedenymi nize v
odstavcich 2 a 3 miti za to, Ze byla zruSena od doby, kdy kterékoliv ze smluvnich stran se staly
neprateli. Takovéto zruSeni neni vSak na Ujmu ustanovenim c¢lanku 27 této smlouvy a
neosvobodi Zzadnou ze smluvnich stran od zavazku vratiti ¢astky, které dostala jako zalohy nebo
jako splatky a za které takova strana neposkytla vzajemné plnéni.

2. Bez ohledu na ustanoveni odstavce 1 shora takové casti kterékoliv smlouvy, jez l1ze oddéliti a
které nevyzadovaly pro své splnéni styku mezi kterymikoliv ze smluvnich stran, jez se staly
neprateli ve smyslu c¢asti D této prilohy, budou vynaty ze zruSeni a zlistanou v platnosti bez
ujmy prav obsazenych v ¢lanku 25 této smlouvy. Kde ustanoveni kterékoliv smlouvy nelze takto
oddéliti, bude se miti za to, ze smlouva byla zruSena cela. Predchozi ustanoveni plati s
vyhradou vnitrostatnich zakonti, nafizeni nebo predpisti vydanych kteroukoliv z mocnosti
spojenych a sdruzenych, pod jejiz pravomoc spada rozhodovani o smlouvé, nebo jejiz pravomoci
podléha kterakoliv ze smluvnich stran, a s vyhradou, ze
smlouva nestanovi jinak.

3. O zadném ustanoveni ¢asti A této prilohy se nebude miti za to, Ze by cinilo neplatnymi obchodni
jednani zakonité vykonana mezi neprateli podle smlouvy, byla-li vykonana se schvalenim vlady
jedné z mocnosti spojenych a sdruzenych.

4. Bez ohledu na predchozi ustanoveni budou pojistovaci a zajistovaci smlouvy podléhati
zvlastnim ujednanim mezi vladou prislusné spojené nebo sdruzené mocnosti a vladou
bulharskou.

B. Promlceci lhtity.

1. O vsech lhutach, jimiZz se promlc¢uji nebo omezuji prava procesni nebo prava uciniti prozatimni
opatreni v osobnich nebo majetkovych vztazich, tykajicich se prislusnikt Spojenych narodt a
piislusnikt bulharskych, ktefi nasledkem vale¢ného stavu se nemohli dovolati soudu nebo
splniti nalezitosti nutné pro zachovani svych prav, bez ohledu na to, zdali tyto lhiity pocaly pred
vypuknutim valky nebo po ném, bude se miti za to, Ze byly staveny po dobu trvani valky na
bulharském tuzemi s jedné strany a s druhé strany na tizemi téch Spojenych narodu, které
priznaji Bulharsku na zakladé vzajemnosti vyhody ustanoveni tohoto odstavce. Tyto lhuty
poc¢nou opét bézeti ode dne, kdy tato smlouva nabude uc¢innosti. Ustanoveni tohoto odstavce
bude pouzito na lhtity predepsané pro predloZzeni urokovych neb dividendovych kuponti, nebo
pro predlozeni k vyplaté cennych papira slosovanych k proplaceni nebo cennych papird, jez
jsou splatné z jakéhokoliv jiného dtvodu.

2. Kde pro neprovedeni néjakého ukonu nebo nesplnéni néjaké nalezitosti za valky byla na
bulharském tuzemi provedena exekucni opatreni ke Skodé prislusnika jednoho ze Spojenych
narodu, bulharska vlada obnovi poskozena prava. Neni-li takové obnoveni mozné,nebo bylo-li
by nespravedlivé, bulharska vlada se postara, aby se prislusniku Spojenych narodt dostalo
takové nahrady, jez by byla spravedliva a okolnostem primérena.

C. Obchodni skriptury.

1. V poméru mezi neprateli bude se miti za to, Ze Zadna obchodni skriptura sepsana pred valkou
nepozbyla platnosti jen z toho diivodu, Ze nebyla predlozena k prijeti nebo k placeni v
predepsanych lhttach, nebo Ze vydatelé neb indosanti nebyli zpraveni o neprijeti nebo o
neplaceni, nebo Ze schazi protest, nebo z toho davodu, ze za valky nebylo vyhovéno jakémukoliv
formalnimu predpisu.

2. Jestlize lhtita, v které méla obchodni skriptura byti predlozena k prijeti nebo k placeni, nebo v
které meéli vydatel nebo indosant byti zpraveni o neprijeti neb o neplaceni, nebo v
které meéla byti skriptura protestovana, vyprsela za valky, a jestlize strana, ktera méla predloziti
nebo dati protestovati skripturu nebo dati zpravu o nepfrijeti nebo o neplaceni, tak
neucinila za valky, bude ji ode dne, kdy tato smlouva nabude ucinnosti, povolena lhtta
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nejméné tii mésict, v niZ bude moci predloziti skripturu, zpraviti o neprijeti neb o neplaceni
nebo dati ji protestovati.

3. Jestlize se néktera osoba bud pfed valkou nebo za valky zavazala z obchodni skriptury
nasledkem zavazku, jejZz vii¢i ni prejala jina osoba, ktera se stala pozdé&ji nepratelskou, bude
tato druha osoba povinna bez ohledu na vypuknuti valky ruciti prvé osobé za nasledky
takového zavazku.

D. VSeobecna ustanoveni.

1. Pro ucely této prilohy fysické nebo pravnické osoby budou povazovany za nepiatele ode dne,
kdy obchodni styky mezi nimi se staly nezakonnymi podle zakonti, nafizeni nebo predpist, jimz
byly podrfizeny takové osoby nebo smlouvy.

2. Vzhledem k pravni soustavé Spojenych stath americkych ustanoveni této pfilohy nebudou
platiti ve vztazich mezi Spojenymi staty americkymi a Bulharskem.
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Priloha VI.

Rozsudky.

Bulharska vlada uéini potrebna opatfeni, aby umoznila pfislusniktim kteréhokoliv ze Spojenych
narodu predloziti kdykoliv ve lhtté jednoho roku ode dne, kdy tato smlouva nabude ucinnosti,
prislusnym bulharskym uradtm k revisi kterykoliv rozsudek vyneseny bulharskym soudem v dobé
mezi 24. dubnem 1941 a dnem, kdy tato smlouva nabude uc¢innosti, v jakémkoliv fizeni, v némz
piislusnik Spojenych narodd nebyl s to bud jako Zalobce nebo jako Zalovany soudu sviij piipad
radné prednésti. Utrpél-li prislusnik
Spojenych narodt ujmu nasledkem jakéhokoliv takového rozsudku, postara se bulharska vlada,
aby byl znovu uveden ve stav, v némzZ byl pred vynesenim rozsudku, nebo aby se mu dostalo
spravedlivéeho a okolnostem pfimeéfeného odskodnéni. Vyraz "prislusnici Spojenych narodd"
zahrnuje pravnické osoby nebo sdruzeni zrizené nebo ustavené podle zakonu kteréhokoliv ze
Spojenych narodu.

Tomu na svédomi podepsani zplnomocnénci podepsali tuto smlouvu a pripojili k ni své pecete.

Dano v mésté Parizi v ruském, anglickém, francouzském a bulharském jazyku dne desatého
unora jeden tisic devét set Ctyricet sedm.

Za Svaz sovétskych socialistickych republik:
(V. M. Molotov)
(A. Bogomolov)

Za Spojené kralovstvi Velké Britannie a Severniho Irska:
Ernest Bevin
Duft Cooper

Za Spojené staty americkeé:
James E. Byrnes
Jefferson Caffery

Za Australii:
John A. Beasley

Za Beloruskou sovétskou socialistickou republiku:
(K. Kiselev)

Za Ceskoslovensko:
Jan Masaryk
Dr. V. Clementis

Za Recko:
Leon G. Melas
R. Raphael

Za Indii:
Sir Samuel Runganadhan

Za Novy Zéland:
W. J. Jordan

Za Ukrajinskou sovétskou socialistickou republiku:
(I. Senin)
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Za Jihoafrickou Unii:
W. G. Parminter

Za Lidovou federativni republiku Jugoslavii:
Stanoe Sv. Simic¢
Rodolub Colakovi¢
Gregoric

Za Bulharsko:
(Georgiev)
(A. Obbov)
(Kostov)

SHLEDNUVSE A PROZKOUMAVSE TUTO MIROVOU SMLOUVU A VEDOUCE, ZE
USTAVODARNE SHROMAZDENI REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE S NI SOUHLASI,
PROHLASUJEME JI ZA SHVALENOU, PRIJATU, POTVRZENU A UTVRZENU A MOCI LISTU
TOHOTO PODEPSANEHO NASI RUKOU VLASTNI JI SCHVALUJEME, PRIJIMAME,
POTVRZUJEME A UTVRZUJEME, SLIBUJICE SLOVEM SVYM, JMENEM REPUBLIKY
CESKOLSOVENSKE, ZE JI PEVNE A NEPORUSITELNE ZACHOVAME A NEDOPUSTIME, ABY
PROTI NI JEDNANO BYLO Z JAKEKOLI PRICINY A JAKYMKOLI VYMYSLENYM ZPUSOBEM.

TOMU NA SVEDOMI JSME TENTO LIST VYHOTOVITI KAZALI A K NEMU PECET REPUBLIKY
CESKOSLOVENSKE PRITISKNOUTI DALI.

JENZ JEST DAN NA HRADE PRAZSKEM, DNE 3. RIUNA LETA DEVITISTEHO CTYRICATEHO
SEDMEHO.

PRESIDENT REPUBLIKY CESKOSLOVENSKE:
Dr. Edvard Benes v. r.
STATNI TAJEMNIK V MINISTERSTVU ZAHRANICNYCH VECT:
Dr. V. Clementis v. r.
Dr. Clementis v.r.
statni tajemnik v ministerstvu zahranic¢nich véci.

VyhlaSuje se bez mapy, prilohy I, do které mozno nahlédnouti v archivu ministerstva
zahranic¢nich veéci, s tim, Ze mirova smlouva s Bulharskem nabyla ti¢innosti dne 15. zari 1947, kdy
Svaz sovétskych socialistickych republik, Spojené kralovstvi Velké Britannie a Severniho Irska a
Spojené staty americké ulozily ratifikaéni listiny u vlady Svazu Sovétskych socialistickych republik
v Moskve.

Ceskoslovenska republika ulozila ratifikacni listinu u vlady Svazu sovétskych socialistickych
republik dne 14. fijna 1947, ¢imz tato smlouva nabyla ucinnosti i pro Ceskoslovensko (¢l. 38
smlouvy).
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M bBosarapida, ¢ Apyroft CTopoln,
207/1947 Zb.

[MpHEMMas BO BHHMAIHE, HTO, CTan COW3HH-
KOM PIUTAePOBCROIl ['epManuy M y4acTBys 1A
ee cropone B poine npotus Coto3a COBETCKUX
Comnaaycriueckiry Pecnyane, CoeXMdeHHOTO
Kopoaescra, CoeiniHendbix LraTos AMepHiy
woApyvrex OObeuiHeHnnx Hanui, boarapus
HECET CBOIKG JIOMIO OTRETCTBEHHOCTI 34 3TY
BOMHHV,

[Ipuaiast, OAtiaxy, Bo BHMadde, yTo bodara-
pHST, TNPEKPATHR BOEHHBLIE JieHCTBRY TIPOTHB
Ooveqideninny Hlan, nopsand OTHOMCHHS |
¢ Pepyanueit 1, 2u.110uuB 23 ox1a0py 1944 ro-
aa epesupic ¢ {ipasureancrsa Cowsa Co-
petckux Counaadcripdeckdx Pecnydank, Co-
ciunenHoro  KoposeBcrea m CoeIHHEHHDIX
[UraTtor AMepnkH, JIEHCTBOBABIIMMH OT HMeHH
vcex OOrpeapueluibix Hanitd, #axoAHBUIHXCA |
B COCTOAHMM BOHHBL ¢ boarapued, nNpHHAIR
AKTHBHGE VUACTHe B BOHHE npoTHB 1 epma-
HUH; U

Flpuininast BO BiiMadde, 410 COO3HLIE H
Coenudgentinie JlepmaRsl 0 Doarapyst weaaor
SUFNHTL MEPHBIU XOTOROD, KOTOPLIH, COOT-
BCTCTRYA APHHLNMUIAM CIODABELBOLTH, YPery-
SADVET BOTIPOLCLI, OCTAIOIMEHEC e HepelueH-
HbIMH B pe3yabTate NEPeunCieiinX BHUIC CO-
OSITHI, 1 ABHTGE  CCHOBOM  (PVKCCTBCHRBIN
OTHOTUCHNHE MEM 1Y HUMHM, TeM CaMplil jaBan

- Cowsppi 11 Coepunednnim  ep:aasam BO3-
MOKHOCTD MONJICPAaTh oOpawedne bojarapun
O NPHUITHH ee B waednp Opradusauuyy Q0be -
FeHnnx Halufi, a TakXke O TIPHCOeAHHEHHH
DOIrapi K 000G KOHBEHLHM, 3aK.II0UeHHOH
No ticuiny Oprasnsangyiy O0neauuerunx Ha-
1M



YACTD (L
MoxuTHyecKe NMOCTAHOBJICHHA,
Pasgea L
Crarsg 2.

Boarapust 08s3veTCa APHHTL BCE MEPBL, He-

OBXOAIMbE A5 ODCCHEUeHUT TOTO, HTOOH BCe

AHIE, HANOMSIIHCCS NOM QOIrapcrofl apHc-
aMKLHel, fea pasauuns pachl, 11004, fA3bIKa U
PESHTHH, [TOAR30BALICH IPABAMH HeJI0BEKd H
OCHOBHBIMM CBOOGO {aMH, BKA0yad csodoay ¢I10-
Ba, 1eyary M M3Jai, PeAHrHO3HOIO KyibTa,
OTHUCCKHUY YOAUICHHA 1 NyOddiimy Co-
PRIUIL

Crates 5.

. boarapust, kotopast B cooTsercteiin ¢ Co-
raamenyeM 0 [epeMupHH npoBeta Meponpi-
TTHSL 110 OCBOOOKICHNID, [IE3ABHCHMO OT TPakK-
AAHCTEA ¥ HAQMOHAJLGHOH HPHHANIEAKHOCTH,
BCEX JIHI[, COJAEPRABIINXCH B 3aKIIOYEHHH
B CBAZH ¢ WX ACATEIBHOCTBIO B NOAL3Y (O0Dbe-
pudenumx  Hauwil, Ay 33 HX COUYBCTBHE
O0neauenspiy Hamay, Had BBHAY BX PACco-
BOPO OPOHCNONRASHNN, H MEPONPHUSATHE RO OT-
MEHEe  JHMCKPHMHHAUHOHHOTO  3aKOHO14TeIb-
CTBA M RBBITCKAIOHUIX H3 HEro OrpanuueHHH,
00s3yeTCH 3AKOHUHTE MPOBCICHHE 3THX MEPO-
OPHSITHE | BRPeAh He MPHHUMATh KAKHX-THO0
Mep Wil 3aKOHOB, KOTOpble Oblix OBl HECO-
BMECTHMDI  C  LETAMM, HPeXVCMOTPEeHHBIMH
B 9TCI Crathe,

Crarpa 4.
boarapusi, kotopast B coorsercisun ¢ Co-

Aalerinem o [epemupuy ApoBeJda MeponpHs-
'HA 1O POCIYCKY BCeX HAXOJMBIIHXCH Ha 0OJ-
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(OeJHIICHHDIX QP dsal, hLTOPDLIC vLbBhAaA Ln
B HUPVIICHHY 3aKOHOB X CTPAI H3MCHOH N
COTPY AHUUECTROM ¢ BPAaroM B0 BpeMH BOWHDL

2. Boarapust, 1o tpedoBaHHie Hpapnieds-
crpa sanarepecosaniol O0neaMHeHnon Ha-
MM, O0CCIIeYUT TAKAC ABKY B KAUCCTRE CBHAC-
tedoll HAXOAMMNCA “NOJ1 ee OpHCAHKUIueH
Ml NMOKA33HHS KOTOPLIX HOTPCOYITCH M
Cvia Had JdUIIaMH, VEA3aHHDIMH B TIVHKTS i 1a-
CTOMLULEH CTarhil.

3. Deaxoe pasnotraacHe OTHOCHTEARHO 1IPH-
MEHEH!sI TIOCTANOBJICHHA NYHKTOB 1 M 2 Ha-
cTosilell CTaThi A0JAHG OLITh 1epeadano Mio-
HLIM 3aHHTCpecOBanHbIM [TpaguTeibeTBOM [a-
pav Jipmorovatiueckix Muoccuit COBeTCROTO
Corosa, CoeauieHHOT0 KopoteBCciea Coegu-
uennnix Hitator Asepisy B CohHH, KOTOPLIC
JOCTHTHIYT COrIANICHIH 110 IOBOAY 310I0 3a- |
TPV I T,

207/1947 Zb.

Pasgqgea 1L

Crathd O, |

Dodrapua oos2ye rost IPUaHaTh HOMEYVED CHAY
Muprnix lorosopor ¢ Hrasuedt, Pyyuunefr,
Beurpreit s ©nasoariitedi o JIPYTHX Corfaiic-
HUIL B vPeryAHpoBaLHE, KoTopbie Oblid HIH
GviayT gocturayru Cowozuniig H CoejHHen-
HbIMI  [lepaB MH  OTHOCHTEIBHO ABCTPHH,
Fepmadnn 11 STHOHNY A9 BOCCTARUHOBACHHA
SUPA,

Crathst 7.

DO apust 00ASVeTCH NPHESTE JH00LIE COLa-
HIeH s, KOTOPBIE OBLLIT WIH MOPYT OblTh 3a8KIH0-
Nenly U ankswiansd Jiurm Hagui 1 Tocto-

Csingoil Tlaratm Mesavaapoadoro tHpasocy-
M,



LS o O R R R R .
3. Bee RBINICVTIOMAHVTHE JOTOBOPHY, ¢ KO- |
Fopus M OveT  HOTHQUUHPOBEHO  TARMM

o et ey EERE ayeT T e -t St 2
OOPAROM, OVIVT CIHTATRO OTMEHEHILIME, rana 27

UACTH Til

Boennsie, BOCHHO-MOPCKHE
I BOGHHO-BO3AYIIHEIE [OCTAHOB/ICHNUA.

Paszaea L
CraThst b,

CosepRANIE CVXOMVTHLIX, MOPCKHX H BOCH-
HO-BOZAVIUBIN  BOODYKENHH H VRPErIeHIH
HVAET CTPOTO OVPAHHUeNO TAK, Y100 OTBE-
UATh 31243 BHVTPCHHCTO XapaxTepa i MecT-
Hott OBOPOHB Tpauuil, B COOTBETCTBHIL © Bhi-
MWCYKasande boarapiin paspeacrol HMeTDh
BOOPVAKCIIHLIE CHLLL, HE CHLILIE UM

A) CYNONVTHAST apMiy, BITOMOH HOPABHY-
IEe BOCKA, C OOt{el THCTCHHOCTRIO AHHHOTO
coctana B HH.000 ueI0BCeK;

DY 2eHATHAY APTILLICPIsL ¢ UICICHITOCTBIO
Jditoro CocTanra p 1.800 venones;

¢} BOCHHO-MOPCKOH (WIOT € YHCACHHOTCHIO
SHGHOTO coctara B 3000 uedoRek n OOUIHM
FOIReM B 7.900 ToHH;

d) BOCHRO-BOZ,IVIIILIG CHALL, B TOM YHCIe
BOCHNO-BOIAVIIHDIC  Cil.ibl BUEHHO-MODCKOTO
diroTa, uncyennocTuio 8 B0 CaMoseTOR, BRIO-
HAH PEICPBHLIC, H3 KOTOPWX 1e 0o.ee 70 ca-
MOJSCTOR GOeBLIN  THNOB, ¢ oDmied uHeIeH-
HOCTLIG capiHoro  coctasa B 5200 ueJoRek.
Boarapia ne qosokia 1Merh WIH Bpin0peTaTh
CAMOICTOR, CKOHCTPVIPOBAHHLIN B OCHOBHOM
KAK SOMGAPAHPOBILIKN ¢ APUCHOCODTRTIIAMN
A BHVTPEHHCTT noIBecku SoMo.

DTa UHCHEHHOCTh B KAMIOM Cayuae Oyaet
RKI0UATH  CcTpoepoll, UeCTPOEBOH  cocTag H
BITAOHOI ntepconat,



- A R e I T Y e ) S,

Jdnpc*udum CJAEIVIONLIeE CTPOHTEIBCTRO! 10.T-
FOBPEMEHHDLIX VKPEILICHHH, e MOKeT ObITh
VCTAHOBIGHO OPVIKYHe, ClIOCOOHOE BOCTH OTOHL
O IPeUeCcioll TeppUTOPUHE; JAOJATORPEMEHHBIX
BOUHILIN COOPVIKEHHH, KOTOPbIe MOTVT OBLITh
HCNOALIOBAHL! L8 VIPABACHHE OI'HEM 110 Ipe-
HECKOH TEPPHTOPHM MJIH L IA €T0 KOOPAHHHPO-
BAUMA, a4 TakAKe HOJATOBPCMEHHBIX CPelCTR
CHAGACRAA I CKIaIHPOBAKMS], VCTAHOBIEHHbIN
[CKHOUHTEABHO A NCITOAB30OBARUA BLILEVILO-
MIHYTBIN VRKPCITIEHHH H COOPVAKEHHI.

. JTO 3aupeniciie He  pacnpocTpaHstercs
114 Lpu HC TUITBE HETOJATOBPEMCHHBIN YRpenIe-
HHH, HaA3eMHbIX NOMCILEHH{ H COOQPVIKCHHH,
KOTOPBLIE TIPEAHA3HAUAITCH  HCKTIOUATEALHO
AL 337aY BHYTPEHHCTO XAPARTEPa H MOCTHOH
GOOPOUTLL FPAHHIL,

Cratbs 13,

Loarapitd ne Jo.LRHE HMETh, TPOH3BOHTL
IO SRCIEPHUMEHTUPOBATEL . JHOIMe BH1hl dTOM-
OO BOOPYHCHUAS, KAKMC-T1HO0  CAMOJIBHIMKY -
Nyiecs HAT VIIPaBAHCMble CHapsLALE HIH anra-
DATLL, CBSI3AHHBIC € 1N BRICPACHIBAHHCM (34
HCRIOMEHHCM TOPOCL M TOpUEeANEIX atulapa-
TOB, COCTABJARIOIINAN HOPMALHOE BOOPYHCHHE
HOCHHO-MOPCKUX KOpadteli, paspellleHHbX Hd-
Crosigy JLOTOBODOM); J.I()}Rhﬂt MHHBI  HH
TOPTEe At HEKOHTARKTHOO THIIA, JeHCTBYIOIHE
OF  UVBCTBHTEILHBIN MEXAHH3MOB, TOPIe b,
Kortophie MOTyy Obith VEOMUASKTORAID! JH01H-
MU TIOIRO B JTOIKEE HAH JIPATHE [TOABOHEI
CYAQ, TOPHeBe Karteph o CICUHATII3HPOBAH-
HHie THNLL THTVPMOBRIX CVILOB.

Crarinss 14,
Dot apiist e 100K COX AT, HPOT3BO-
AL WLTH IPHEOPETUTh IPVTUHME VTSI BOCIH-

)7/1947 Zb.




2, Booimnie yarepratnl i TeXHHKA TepMaH-
CKOTO INOHCNOACTICHHES W KGHCTPYRIWH, Ape-
BLILIAHIIHG TO, TG TRPCOVETCH 118 BUODYHKEH- Strana 29
HBIN Cilt, Pa3pPeIHeHHbLIX HACTOsHIHM [ loroBO-
poOM, OVIVT Hepelanbl B opacnopskeie Tpex
[ipasureancrs. Doarapis ue Oyaet npuodpe-
THTL WAL NPOH3BOIMTL KAKIMN-AHOO BOEHHBIX
MATEPHATOR M TeXHHKH I'¢PMAHCROrG npouc-
XOAICHITH [ KOUCTPVRI, MM UaniMath |
Ha padoTy a1 o0yuaTh KAKHX-'MHOO0 TEXIH-
YECKHN  CHenHATHCTOR, BRKIHUAT BOCHHBIA H
FPAATAHCKHR  aBHAllOHHLIH [1ePpCodat, M3
UHCA T, KOTOPLIC SIBASTIOTCS B SIBTATHCH |
rpask1anay I epyanmu,

3. FI3IHUIKH BOCHABIX MRTCPHAIOR 1T TeXHH-
KH, VHOMSUHVTBIE B NvusrTax 1 ¥ 2 Hactosiied
CTarhif, OVAVT HCPEeIAHBl WM VHIUTOKEHDI
B TeueHHe OIH0I0 ToAdd CO JiHH BCTVIACHHHA
B UKV HACTORINErO [J1OroBop.

4. Onpedeteiie TePMHHA «BOCHHBIC Mare-
PHATILI W TeXHHKa» [ HNUepedenh BOeHHDLIX Md-
TEPHATOR H O TeNXHIKH U1 e Nactomiero
Aorosopa anu B Hpwaomenun 111

CTarhst 16,
bosrapns 00s13verest HOAHOCTBIO COTPY EHH-
"1a16 ¢ Cotwsunivit 11 CocauneHubiMyd lepika-
BaMM B HeasX odeciiedends Toro, urodbn Iep-
MaiHy He CMOTI4 TpeInpHudTh KakHuX-1HO0
MEP 3a npeaeddamMil TepMaHCKol TeppHTOPHH
B HAUPABICHHN BO3POKICHIT CBOCTO BOOPY-
ERCHITEIN
Craths 17,
boarapnsa odssyercd e npgodperarh H He
HPOH3BOAMTL  I'PDA/RIAHCKHX  CAMOJETOB rep-
AEHCROM MM ITOHCKOH KOHCTPYKIHI MM ca-
MOARTOR, BRKTOUSHILMN KPVEHBIC V3L Fep-

MAICKOIO MM ANOHCKOTIO HPOU3BOJICTBA HAH
hNOUCTPYRIIIT,
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BOCHHOTIIERHLIX, U hoJarapuert,

2. Bee M3 epAKH Ha ITIePeBO3LY OOITapCruX
BOEHHONMEHHRIN, BRKAUAT HX COAeDHaiHe, OT
cOOPHLIX  TIVERTOB, VCTaHOBICiHLIN Tlpasi-
TEALCTBOM  COOTRETCTBVIOWCH COHIZHON 11
CoeaHHeHHON leprapbl, 10 TVHKTA BCTVILIE-
HUs1 HA OOATapCKYI0 TEPPUTOPHI0 OV IeT HeC Tl
{IparnTeanLcTRO Hoarapui.

JACTD 1V,
Brigon Cor3HBLIX BOHCK.

Cratba 20.

1. Bee smoopvikerHHbie ciinl CON3HLIX  #
CoeaunennnlX epHas OVAVT BLIBEIEHBI H3
boiarapii B BO3M(OKHO KOPOTKHI CPOK H, BO
BCIROM cayuae, He Oodee ueM B U0 JHEH €O
JIHE BCTVILTEHMA B CcHay Hactozwiceio Joro-
BOPA. .

2. Besl HelcnoapzoBandad dOIrapckas Ba-
JHOTA 11 BCE HOTICTOAR3GRAHEBIC OO aPCKHe 3a-
nachl, Haxoasdecs B PacHoOpPHKCHK COH03-
HBIX BOOPY:KCHHDLIX CHI B BoJarapHyu H [oay-
UEHHBIE B COOTBETCTRUH co cTathbedl 15 (oria-
meHua o llepemupuH, OyAVI BO3BpaWIeHDL!
FHpagureancTBy bodarapiui B redueHie TOro e
cpoka B 90 aHei.

3. boarapiua, oaHakoe, A0DKHA IPEAOCTa-
BHIbL B MEPHOI MEAAY AHEM BCTYILICHHS B CH-
AV Hacrosiuero J1oroBopa I OKOHUIATEALHLIA
BbIBOJOM COIO3HDIN BOHCK BCe TAKHE VCIAYTH H
CHAbKeHHE, KUTOphie MOTYVT ClHeHHATbHO NOo-
TPeOHOBATECH BLIBOTHMDBIM BOGOPYACHUDLIM CH-
AaMm CowsHpix 1 CoeanHeHHBIX lep:kas, H
Hajuteskamas KoMieHcayus Ovier BohllIaucHa
[pasureabcrpy Doarapuu 3a rakde VOIVIH H
CHaOKeHHE,
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TUHHOCTLI) (1 CRABCKHM XO3siHcrson, Uvava
possieplenis reyup cocragir 45.080.600 1oa-
Ao CHIA, a cysnia posMenends (Oroc1asim
cocrapuT 25.000.000 1omapon CLA,

2. Koanuectso W HHAB TOBAPUB, MOIAUKA-
HLHX TBOCTaBxe, OVIAVT OlpededeHn Corane-
MESIME, 28K T0UeRALNMI TTpaRuTe1501BAMH 1 De-
s v Orocaaruir ¢ Hpapateasorzos boara-
P, DTH COTAMCHES OVIVT coooilleHbl T aa-
payt Slhiimrovarddecknx Muicenit CoBeTCROTO
Corosa, UoeldHEeHRoOro Kopodsescrss 1 Cocau-
penHb X Hlvaros AMeptuk B Coduttl

3. B oCHURY pacderu [0 HacTosHUleld cTarbhe
noJomen Jogtap CLIUA oo ero 2o10ToMy na-
pUTeTY Ha | Hwas 1946 roqa, 1. ¢ 3D xodaa-
DOB 33 01V VIHLHIO 20010Ta,

+. B ocuopy ouenkd TOBANROB, HOCTABIuC-
MBIN COVAsclo HUCTGHDICH CTAThe, OV IV HO-
AOMEHDBE  MEAUIVHAPQIHDLIE  PDLIHOUILIS  [ICHDE
1938 roga B 1omntapax CUIA ¢ mosblmeren
Ha 15°%, Ha BPOMBLILLICHHLC IPOIVRTR M HA
1075 Ha apyrie BposvaTel Paoxoint uo 1o-
CTABRE 10 1+ PCHCCHOH HIM IGIOCHABCKOM D~
HHUBL OV VT OTHECEHH 3a cuet Hpasureiserra
Bosarapin:,

Crathd 22,

Lo boorapua npirusaer apuuuiiinl [leika-
paigin Odbe 1dnennmx Hauuit o1 5 guzaps
F943 rojga 0 BepHET B BOSMMAHO Kpatualitivib
CPOK HMVIDECTBO, BHEIBE3EHHOE ¢ TePDHTOPHUN
J000H 13 OO be uennmx Hanui,

2. OQ0A38TILCTRBE  NPOHBBG T PCCTHTY -
Uil OTHOCHTCI KO BCell HAXOIAIelcs B Ha-
CTrogilee BpeMfA B hodrapiHi Ono31apaedoi
COOCTBECHHOCTH, KOTopasi Okl1a BLIBU3¢HA Ha-
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CHABCTBEHHO HAM 10 [PHHYKACHHI) KanoH-
100 U3 JePHaB OCH ¢ TeppHTOPHH Mol0i U3
OdbeHHeHHBI X, Hauuil, HC3aBHCHMO OT KAKHX-
AHGO IMOCAEAVIONMX CIeAOK, HNYTEM KOTOPHIX
nIAHCHi BAaaeaell Tanod  coOCTBEHHOCTH
BCTYTIHT BQ BAaleHve elo.

3. Ecau B oTaedpHEIX cayuanx xiag boara-
pitgt ABARCTCH HEBO3MOKHLIM NPOB3BECTH pe-
CTHTYUHIO OPeAMETOR, TPeCTaBIALHX XY10-
MKECTBEHHYHO, UCTOPHUECKVIY HJAH apPXeniiOrH-
YeCKYH 1TCHHOCTh, KOTOPBIE COCTaBAAIOT HacTh
KvanTypHoro jgocroasus Odneiuncndoil Ha-
HHW, € TEPPHTOPHH KOTOPOH 3Tk NpeaMersl
(UL BBIBE3CH DI GOATAPCREMI APMHAMH, BAACT-
S3H HIH CPamIaHAMH HACHILCTREHHO HIM 110
NpHUHyIKIenno, boaraphsa ofsayerces nepelarh
sauvurepecorannof  OOveanHeuHod  Hanuu
APeAMETI! TOFO ke Poia M NPH3IH3HTENbHO
DPABHOLEHHLIE BLIBE3CHHBIM TNIpeiMeTaM, [O-
CKOMBKY TAKHE NPEIMeTsl MOTYT OhITh NOJY-
uentl B boarapumn.

4. IlpasuTeancTBo DBodarapun I0MLKHO Bep-
HYTh YKa23aHHOE B HACTOALLeH CTAThe HMyUle-
CTRO B COXPAaHHOCTH M IIPHHSATSH Ha ceds B 3TOM
OTHOWIEHUH BCe pacxoawl B boarapuu, ormo-
cAnHecs K padoucit cHile, MaTePHAIEM U TPaHe-
ROPTY,

5. Hpasureabetnso Doarapuy OyfeT OKaabl-
Riatb cogelicrpue OOberunendntM Haunam
I I0CTABHT 32 CBOH CUeT Bce Heo(XOoAHMble
BO3ZMOXHOCTH AR PO3LICKE N PECTHTYLHH
HMYUICCTBA, NOJJICKAUErD pPECTHTYUHH CO-
FJACHO HACTOAUWEH CTaThe.

6. IlpagureabcTeo BoarapHil npuser Heod-
XOAHMBIE Mepul, HToOB! J0OOHTECA BO3BDAlE-
TS IMYLIECTBA, YKA32HHOTO B HACTOANICH
CTAThe, KOTOPLIM BASJACKOT B JA000H TpeTbei
Crpake JaMia, HaxoIsiuHecs noa HoarapckoH
IOPHCTHKLHEH,

7. TpeBoBanng  PeCTHTYUMM . HMYLieCTBa
J0LKHBL OLITE nperbseaenn flpasureabcTsy
Boarapus [Npasute ncrBoM 13H CTPanEL, ¢ Tep-
OUTOPHKH KOTOPOIl OLEIO BLIBC3CHO ZTO MMY-
TUECTBO; TIPH 970M HOHHMAETCH, MTO KEeAe3HO-
JOPORHBIH [I0IBIKHOA COCTAB SYIET PaccMar-
PHBATBCA KaK BLIBC3EHHEIH H3 CTPAHHL, KOTO-
POE OH TMepBONAYATLHG TpHHanmexan. Takue
TpeBOBAHHA MOTYT TPeIBLARIATCH B TeueHHe
O MeCsIIIeB CO ANA BCTYNJEHUS B CHIAY HACTOA-
utero Jlorosopa.

8. BpeMa 10KazaTeibCTBE B  OFHOWIEHHH
OIOSHABAHHMA HMYWECTBA o JOKA3ATENLCTRA
npasa COGCTREHHOCTH Boanaraetces ua flpasn-
TEALCTBO, [PEeABABIAOLILE NPETEH3HIO, a
OpeMs A0Ka3aTeJbCTBA TOTO, UFO HMYLIECTBO
He OBLIO BLIBe3CHO HACHABCIBEHHO WAH 10O
NPHHYXTIEHWIO, BoadaraeTcst ha IlparmTens-
<180 BoarapHu.



Madid [IpapuTedbCrBOM DOATAPHH KAKHX-AHOU
cOHOPOB B CBSISH ¢ UX BO3BPAULCHHEM. [Ipanu-
reJLCTBO BoarapHil aHHYAHPYET BCE MEPONpH-
AT, BKAOYas oTodpande, CeKBECTP Ml KOH-
1p0AL, NPOBEXEHHbIE HM B OTHOWEHHN coh-
crpeHBOCTH O6peavneHunx Hanuft mexay 24
anpeast 1941 roaa u AueM BOIVHACHIA B CHAY
nacrosuiero floropopa. B cayvuasX HeBO3Bpa-
HleHHsE COGCTBEHHOCTA B TereHHe 6 mecanes Co
s BCTYILAEHHST B CHAY HACTONUIETO HoroBo-
pa, 3aABJCHHE O BOSBPALLEHUH CcOOCTBEHROCTH
TOLKHO OLITL o 1aH0 GoATapCKHM BAACTEM HE
no3THee, deM B Tedeinie 12 Mecsues co JHL
BCTYILIeHnd B cuay nactosiero orosopa, 34
NCKATOYEHUEM CJVHAEeB, KOI1a 3aABUTCAL MO-
KOT AOKA3aTh, ¥TO GII HE MOP NOJAThL (BOLI0
INUBJICHIS B TeueHHe 3TOr0 CPOKA,

3. [MpasureapcTBO DoArapu H0JAHG aHily-
THPOBATH HEPEI@UH, OTHOCHUIHECH K COOCTBEH-
HOCTH, TIpagaM H diirepecas BCHKOLO PO,
MOMHEALIEAAWHNM Ppamianas Q0be IHIeHITBIX
llrmm BTN CAVUanax, KOIJta takie nepeiddiu
Opl M PE3VABLTATOM HACHIHS MM OPHHYARILE-
HHST CO CTOPOHBI LPABHTEILCTE Agpaas OCH
HAH HX OPTalioB RO BPEMS BOWHLL

1. a)y Tpasureaberso boarapil geder oT-
HOTCTBEHIOCTL 34 NPHRCIGHHE BO  BINOJIE
HCHPABIIOE COCTOHHHC COGCTBEHHROCTH, BO3BPA-
waeMoi  rpaxganay O0beaHHeHHbIN  Haiun
COFITACHO NMyIKTY | nactonnlell ¢rartbH. B Tex

CAVIANX, KOTTa COOCTBEHHOCTD HE MOKET OhiTh
BOIRPAILEHA HAH KOTZA B Pe3y IbTare BOHNDI

AR | T AL L

rpadcianii O6ne tuleHmx Halp# norepued .

VORITOK BCACACTBHC HOBPEMICHHA HIM NODHY
COBCTREHROCTH B DOArapui, ol JIOMKeR 104y -
arh of |Ipauteaberra boarapuu KoxieHca-
UMM B J€BAX B TPEIeIaX JABVX TPETEH CyMMB,
HeORXOIHMOME B Aeth BRILIATH JIA TOT0, HTO-

Strana 33



Strana 34

Zbierka zakonov Slovenskej republiky

207/1947 Zb.

Obl KYNHTb aHaZOrH4Hyd COOCTBEHHOCTh WM
BO3MECTHTh ROHeCeHHH yOmToK. [pamjane
OObeadHerHnx Hanu#t HH B KOeM cayuae he
JIOJIKHBI CTABHTHC B Mesce OGaaronpHATHOC
OJQKEHHe B OTHOWEHHH KOMMEHCAUMH, uem
O0IrapCKHe rpaxaaHe.

b) Craxjane Qobeanterrnix Hauwil, usero-
1He NPAMOH HIH KOCBEHHBIA COGCTBEHHHuEC-
KHii HHTepec B KOPMOQPAHAX HAH ACCOUMaLM-
%, HALMOHAABHOCTL KOTOPLIX He SIBAALTCH HAa-
IHodaanitocThio O8be nnenupx Hauni s 3va-
HLEHUH IYHRTA 8 «a» HACTOsWER CTaTbh, HO KO-
TONBIE AOTEPTIETH VOLITOK BCIEACTRHE IOBPEK-
JeHHA HAH nopun codcrBeHHOcTH H Boarapuu,
JOKHLD TOAYYRTL KOMOEHCAHI B COOTBET-
CTBHH ¢ IOANYHKTOM «a» Bhille. JTa KOMIeHca-
HS JIOKHA HCUHCAATLCA HA OCHOBE OOLIHX
VOLITKOB HMAM yilepda, NOHeCeHIHY Kopropa-
UHeHd HIH acCOlMaHeH, ¥ 0KHA COCTABIAATh
O OTHOWEHHIO K TAKHM YOBITKAM HAH yiepdy
TY X€ OPONOPUHIO, KAKYI0 COCTaBANIOT MPH-
HOCSMIFE AOXOL MHTEPeCh TakuX TpamliaH 1o
OTHOUIEHHIO K 0buleMy KaniiTaay KOpiopaHuH
114 acCouHaLHy.

¢} KomneHcanua J0MEHA BRNIAUHBATHCA
He3 Kaxux-aubo obaomeHNil, HAAOrOB  HIH
JpyTHX c6opeB. OHa MOKeT CBOGOIHO HCI04b-
sosatben B Boarapun, Ho AonkHA noMTexalb
MPABHAAM KOHTPOJA HAajd HHOCTPAHHLIMH AC-
BI32MH, KOTOPhIE MOTYT BPEMSl OT BPEMEHH
BROAHTbCH B Doarapuu. )

d) flpasurteanctso Boarapuu mpegoctasut
rpakpanad O6bednenusx Hauuit Taxoit me
PUKHM TIPH pacnpeiedenHy MaTepHaioB ais
PEMOHTE HAM BOCCTAHOBRAGHHA HX colcTBeil-
nocTi B boarapuu, a TaikiKe mpH pacripeneae-
Hill MHEGCTPAHHBIX JI0BM3 108 UMNOPTA TaKHUX
METEPHATOB, KOTODbIE NPHUMEHAETC B QTHO-
uleHHH GOArapcKux FpasiaH,

e} IlpasureabcTeo Boarapiu npeoctaput
1paxgaday O6beanneHnnX Hauwii goayewe-
1fHe B JeBax B TOM ke caMoM pasMepe, KOTO-
pPH# NIPedYCMOTPEH B IIOJINYHKTC «a» HLILE,
uf0OB KOMIEHCHPOBRATE MOTEPH HANH Vuiepd,
BO3HHKIUKE B Pe3yibTare 0codbiXx Mep, KOTo-
Phle NPHMEHSIHCE K HX COOCTBEHHOCTH BO Bpe-
Ml BOAIHEL, HO KOTOPLIC He MPHMEeHSANCH K 601-
FAPCKOA  COBCTBEUHOCTH. 3TOT NOHYHKT HE
DOCAPOCTPAHACTCA HA YOVIIEHHLIE BHIFOIbI.

5. Bee npoussescnHule B Boarapnn pasyM-
Hhe pacXodsl [0 DPeibABICHHIO MPETeH3HH,
BRTIO9AsT PAcXofpt Ha TOJACUET MOTEPh HJH
yuepda, aomxuo Hecri TlpaButearctao Boa-
FOpHA.

6. I'paxgane O&beAnHenHx Haumit n ux
COBCTBCHHOCTD  HOMMHBL ObITh OCBOOOMIEH
U BCAKHX HCKAKUHTENLHBIX HAloros, ¢GOpPOB



HIKCS K MOMEHTY BCTVILICHIS B CILAY HACcTOd-
niero Jlorosopa rpamanaMi 000 13 O0b-
eitenAabx Hauui, gl Kopiopayiy 1M ac-
COUHALMH, OPTAHMIOBAHHDIZ K ITOMY MOMEHTY
11O 3aK0oHaM d1oDor s Odbe iHeHIbIX Hagud,
NP VCIOBHH, UTO VRA3AHHDIE JHUQ, ROpRopa-
FEOT ILEIT aCCOHaMe HACTH TAROH CTaTyve Tak-
AC W B AMOMeHT  3arioueiHd  epesipis
¢ boarapuer,

Bripa:kenite  «rpaaggade O0T.eHICIHIDIX
[{amiis Tarae BEI0OUAET BCeN (DHM31YeCKiX
JHL, KOPUOPAIE I acCOllHaiMH, KuTopbie
HAa OCHOBAHHI! 3aKOHOB, JCHCTROBABHIMX B Hoa-
FUPHIT BO BPeMdT BOIHbBI, PACCMETPHBALHCL KaK
B CCRITC,

b) Boipukende «COOCTBEHHHK»  O3HATACT |

rpaskiannna  O0ne tHHeHHBIX  HanKne, KoK
OMPEICHCHO B MOTNVUHKTC «d» BLILIE, HMEILLe-
TO MPaBo 1a JJAnHVE COOCTBCHHOCTL, 1 BK.IH)-
yaer HPeeMHHKA Taioro CoOCTBeHHHKY, ITIPH
VCIOBHE, UTO HPEesiHHE TAKKe SBAACTCI PPaXK-
TAHHHOM OTHOH M3 O0nepiHedHnplx  HaiiiH,
K4K ONPeIeIeHO B NONVEKTe «ay. Ecq npe-
eMEHK HPHOOPe T COOCTBECHHUCTH B [TOBPE KA
HOM BHAe, TO JHHO TePCLAKUEe COXPAaHseT
CBOM RPaBa 14 BO3MCIECHITEC 1A OCHOBARKI Ha-
CTosnuell  Crarbit Oesd  yuepoa L ods3a-
TCILCTE, CVIHICCTBVIONHMX MEKTY AHUOM fepe-
JEAROIILEM [ IHILOM NPHCORCTAIOWHM B CO0T-
BCTCTBINIL ¢ BHVTPUIHIMH 3AK0HAMU,

C) DHIpameHie «COOCTBeHHOCT  O3HaMACT
BOK ABHOKHMVIO WO HEABUAKHMYIO COOCTBEN-
HOCTh, MATCPHAILHVIO M HEMATEPHATILHYHY,
BRAKYAS NPOMBILLTICHIVIO, JAHTEPATVPHVIO |
XV IOMKECTBeHHVIO COOCTBEHHOCTD, 4 Talke BCe
MaBa 11 HHTEPECH! BSIKOTO PO1d B COOCTBCH-
HOCTH,

i
;

Strana 35



HOCTH M BHIDVHKY 0T RBeg L1 TaKNN LieseH,
Kaie  ata JlepaidBa coaTeT KeaaTedbHBIMU
BOTIDCLEIAN OpereHsni 910l Jlepmarnl 1 ee
Fpas1ail K DoArapii miIn K GOIrapcring rpamk-
AAHAM, - BRKIOUE 1O, ~ KOTOphie He Ol
A TOTHOCTHIO VAOBICTBOPCHB! B CIUTV JIPVTHX
crarell nacrosiero lorosopa. Bea doarap-
CKAs COOCTBEHHOCTH ITH BHIPVHKE O ¢ JHKBI-
SUAMIHH, DPeBBIIONIIIE CVMMY TAKHX UPLTEH-
3HIT, JIOAKHBL OLITH BORBPAIUCHBL.

2. JIHkpuzanitg OoMrapcrelt CoNCTBEeHHOCTH
1 PACIOPIKSHIE €10 OVIVT HPOBOIIThCH B €O-
OTBETCTRIIM ¢ 3ARNGIOM 3ANHTEPECORIHHOH Co-
103801t 1 CoeunteHnon [lepxarsl. boarap-
CKHIT COOCTBEHHIIK He OVICT HAMETh 1HpaB B 01-
HOMICHHI TAKO( COOCTBeHHOCTH, 34 R 1H0ue-
HHeM ToX, KOTOpHe MODYTE Oblibh IPCIOCTIBIC-
HbLl ¢MY B CHJIY 2TOI0 3aK0HA.

3. Hpapireabcivo  bDoarapan o0si3VeTost
KOMIICHCHDOBATH  O0CAPCKHX  I'pam 1aid, Coo-
CTREHUHOCTL RKOTOPBX H3BIATL B CHIV ACTON-
HICTT CTATHLIT M Lie BOSBPDULICTIA 1M,

4, langast crarvhs He Hadraet Hao oy M
HIVie 1wz Cotosnerx it Coetuieriniy Jflep-
KAR HUKALoro odstiaTeIbCTBa Bo3BpaTiT 11pa-
BUTC LTV BOJANADI 1 OGOUTApCkial Ipak-
TAHAM  TPOMBIHLIGHH VIO COOCTBEHHOUTh  KUIH
BRIUOUH L TAKVHY COOCTBCHIOCTEL NP onpeie-
JCHHH CVMAMBI, KOTOPAY MOKCT OBTL Y iepiKa-
ltd  COTVIACHO MVHKTY 1 HACTOAICI CTAThH.
[ TpaBiTe/ IhCTBO KAk A0H 112 COM3HLIN 1t Coealr-
HerHbIX Clepakar Ov,ier HMETh HPAaRo VeTaHo-
BUTh TaKle Orpamiyedya H VCIOBHE B OTHO-

MeMmm  1IpaB [ HHTepeCoB,  kacalolixcd

HPOMEIILICHHOH COOCTBEHHOCTH, OPHOOPRTEH-
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138 10 AHSI BCTYMORHHSA B CHIY HacTOALLRTO
JGroBopd Ha TeppHTopHE 3Ttuit Coradoit il
Coe e [lepxantt TIPpaBHTEALCTBOM HIH
rpasxaadas Boarapuu, xaxue [pasuTeascTso
Aaiinoit Cowanoki 1 Coeannenyon Jepmunnl
COUTET BCOOXOIAMBIMII B CBONX NALHOHATL-
HUSYX HHTepecax.

5. CoBCTBEANOCTL, UPEAYCMOTPEHHAT TYHK-
ToMm 1 nactosuwett CTaThy, AOTAKHA paccMarpy-
BATLOS KAk BKAOUAOUWLAR OOJArapckyr cod-
CTBCHHUCTL, KOTOpPaf OOANERAIa KQHTPO.HO
B CHJIY CUCTORIHHSL BOIHDLL, CYIECTBOBABIIErO
seskay Boarapuefl n Cow3noll Han CoegHuen-
Hott Hepwagoi, Hyeowed PHCIHKIHID Hafg
STOH COOCTBEHHOCTHID, HO He J0THHA BR0O-
RET

a) coderpennoctn  lpasureancrsa boara-
PHil, MCTWIL3VEMYH JJA KOHCYJABCKHX MJH
JAMIITOMATHYECKIX LeTeH;

b) codcrBeRHOCTD, NPUBALICKAYH Pedli-
FHO3HBLIN OPrauy3aliMsM HIH HACTHLIM 044ro-
TBOPHTEADUBIN YUPCHACHHAM H HCHOAb3Y MY
JLTH S PETHTHOZHBIN 117 6.’[3[‘0‘1’]3()[)HTEFJhHbiX
eded;

€) COBCTBEHHOUTH (PMBHUECKNN ML, KUTO-
phie HB T 6()5[[‘4‘I[YCI\'H!\IH rpaKiIanasu, (-
CIVUHBIIHME paspelliedie NPoxKHBATLE B Tpeie-
2aX TePPUTOPHK TOH CTPaHbl, B KOTOPOR HAX0-
JHTCH 3Ta COBCTBEHHOCTD, MM NPOKIBATL
B M0GOM APVFOM MCCTe H2 TepRItTOpitH CTpal
OonertieHabix Hatm, 3a Hexmonentes 6o.a-
rapckon mﬁ_cmemmcm, KOTOpaa Koraa-ando
BO BPeMsT BOMHBL AR I1TACL OHLCKTOM Mep, He
NPHMEHABIUHACA Kak [OPEBHAO K CoGCTBCH-
HOCTH OOATAPCKHX TPaxciad, NPOMHBAUMX
13 TOH Ke TePPUTOPHH;

d) HMyecTReHILe 1IPABA, BONUKLIE TO-
CAC BO30OOHABICHHS TONFOBRIXN 11 (PHHEUICURI;}X
OTITOLICH I MeRIY COWw3HbBIMIL 11 COL‘,lHHCt[-
nuivi Jlepaasamy 11 Bodarapseil HIH BO3NKHK-
mte H3 Cle ok Moy TIpaBHTeILeTBOM T0-
oft Cowauon nad Coeaitdennodl JMepaasu u
boarapuesl nocte 28 oktadpys 1944 roaa;

e) mpPasa Ha .TIK!TCPRT}'pI-i}"!() XY IAORCCTREH
LVHE COOCTBOINOCT .

Crarpa 20

1. Co [Hf BCTVILICHMST B CIL1Y HACTOAILCIO
Jleropopa codersennocth boarapuu u doarap-
CKHX TPiskIaH, Haxognwascst B epMaunnin, ue
OVAeT GOaklUe PACCMATPHBATLCH KAK BPIKE-
CRASE CONLTRENAOCTS, ([ BCE OrPAiiiYeHIn, CH3l-
FAHALIC © TaKtiag PemiMoM, JTOTREBL GuiTh oT-
MCH@H L. s

2. Onosnapaenas codersennoets Boaraphn
1 ONTIrapeKiX FPAKIAH, BbIRE3EHHAA HACHIL-
CTBEHHO HIH N0 NMPIIYAKICHHIO ¢ TEPPHTOPHH




A8, W Opas, NPHOOPETeHHRIX 10 3TON AaThbl
DroT OTKA3 OYJeT PaccuaTPHBaThEa KaK BEIG-
JAIOIHHMA  HN0JrH, BCE MEKNPABHTCIBCTBEHHbE
NPeTeH3HM, CBASAHHDLIE C  COTVaLIeHHAMH, 3a-
KJHUEHHBIMH BO BDEMst BOMHLI, H BCE NpPeTert-
3H¥ Ha BO3MeuweHHe 3a norepu Had vuepd,
BO3SHUKIUME BO BPEMsT BOWHUI,
CraTthd 27
CyiuecTBOBAHME COCTOSIHHSL BOMHLI CaMO
no cede He OVAET CUMTATBLH (DAKTOPOM, BAKHN-
WINKM Ha 00a3aTe b TBO BLIL1AHHMBATL e~
HOAHPIC JOATH, BRITORALING B3 00H3are 10T
H KOHTPAKTOB, CYILCCTBOBABIIHN X0 BO3UHK-
1LHOBEHHS COCTORHMSI BOMHELI, — 4 TAak:Ke H3
npaB, OPUCOPETEHHLIN MO 3TOTO BPEMEHH, -~

CPOE ViLHaTeE KOTOPDRIN  HJACTYNRILD 30 Rz

BCTVILIEHIST B CHIY Hactoswero lorosopa u
KOTOPBIE HPHUUTAIOTCs ¢ FIpasuTedncrBa Wil
rpaxiad Doarapud TIpagspTeancTsy I Fpak-

Jdanayt 0ol 13 Coeannix B U0 HHEHRLIX
Jlepekas, (1M KoTopuie npiynrarrest ¢ Ipasy--

TOALCTEBA MM TPaxz1ait OXHoi H3 COwsHBEIX
i Cocappednpx Mepaap [Tpusurensorsy i
FpaAIHGM boarapinn

3a MCKIUENHe Cynacs, CHegklibho
HPEAYVCMOTPEHHBEX B Hacrtoswest  lorosope,
HEYTO B HeM HE I0EHO TOIRKOBATLOH, KAaK
HaHocHalee Vinepd OTHOWEH S MOAHY JedH-
FODAMI H KPeHATOPAMH, BhiTeKdarHiHal 13 10-
BOCHHBIY KOHTPAKTOBR, 3akTmrieHnnix [Tpuasi-
TIBCTRBOM VL RO ITAHAMI BOOrapui,

Cratns 2K,

i, boarapiay oTKasbIBaeTCA 07 BCUX MPETEM-
s Adoro Xapasrepa, o1 paern Hpapurein-
Cisd bodarapuu an G0JrapcrkiN TPAamTaH,
K Cotosnnnan 1 Coengennnbiy Hepiasay, CB-
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3HHEIX HRTMOCPEJACTBEHHO ¢ BOHHOW HAM BHI-
TEKAOULHX U3 MCPONPHATHH, NPeAnpHHATHIX
8 CHAY CYLIECTBOBAHHA COCTORHHH BORHH
a Eppone nocae 1 centabps 1939 roaa, sesa-
BICHMO OT TOI'Q, HAXOAHIACK JH B 3TO BpEMA
cooreercrByiomaa CowaHas naH CoeaHuerHan
/lepxaBa B cocToaAnHH BROiHEl ¢ Doarapuei
HIH HeT. JTOT OTKA3 OT NpercH3nf BKiivlaer
HHKBCICAYIOULeE:

H) npeTeH3Hy B CBA3M C MOTERPAMH HWAH

yilep6oM, MOHeCceHIbIMH BCAEACTBHE AeicTBult

BUOPY:KeHHBIX CHJT HAH BAacTel Cor3inX RaH |

Coeatidenublx [lepmxas;

b) npereHsHH, BLITEKZIOUINE K3 MPHEVT- .
CTBYR, Onepaudi WX AefiCTBHI BOODYKEHHBIX :

cua HaK Biacred Colwsiblx wad CoeAHHEHHbIX
IepxaB Ha GOArapckoi TeppuTOPHY;

€) OpeTeH3HH B OTHOWICHMH DEIIeNHH HJIH
pacnopaxeHdi npH30BLIX cyAoB Comw3HbIxX

nau Coenunennnx [lepzas, npuuem Boarapus |
MPHAHAET ACHACTBHTEAbHBIMH H OOA3aTCiAbHBI- |

MH BCe pellleHHd U DACHOPSAKEHHA TaKAX TIPH-
SOBHIX CYAOB, BLIleceHune 1 cedradpsa 1939
roja Hid nosjHee, OTHOCHTEIEHO 00JrapCKHX
CVADB HJAM GOATapcKHX TPY30B HJIH OILIATH
H3MEDIKEK;

d) mpeTen3nH, BLITEKAOWIME U3 OCYLLECTBIIe-
HHA [PAB BOIOIOUIEN CTOPOHBI HAH H3 Mep, IIPH-
HATHIX € LEAbK) OCYINECTBASHHS STHX NPas.

2. [Monoxenua Hacrosumed CTAThbH JHOJKHH
HCKIWUYATh TIOAHOCTBI) M OKOHYATeJdbHO BCe
NpeTeH3HH YKA34HHOrD Bblle XapakTepa, Ko-
TOPBie OTHbIHE OyAyT HOpeKpauieHbl, KTo OH
HH ABJANCA 3aHITepecoBaudOl  CTOPOHOM.
[IpaguteascTBo Boarapuy coraamaercd Bhl-
A3THTE CNPEBEAMHBYIO KOMIEHCANHIO B JeBax
AHLEM, KOTOPLIE NPEOCTABHIM BOODYKEHHBIM
cuaam CowaHelX v CoejuHeHnwnx Jlep:kas
Ha Boarapckof TeppPHTOPHH CHAGKEIHe HAH
VCAYTH TIO PeKBH3MIIMH, @ TAKKE A7 YLOBAe-
TBOPEHHN BOIHMKUINX Ha 00.1rapcKkoil TeppH-
TOPHM npeTeH3uil 3a HEBOEHHWBITt yuiepH,
MPeALABAeHHBIX BOOpyXeHHbIM cHaam Comwos-
abix Wiy CoeanHeHHBIX Jlep:xas.

3. Boarapua pasHEM 06Pa30M OTKA3LIBEETCH
OT BCEX MpeTeH3Hil TAKQOro XapakTepa, KOTo-
PBI YKa3aH B MyuxTe | HacTosuiel ¢TaThH, OT
uMenH [lpasnreancrsa Boarapus wian Goarap-
CKHX Tpamjad Kk m00oli H3 OO0benHHeHHBIX
Hauwfl, munioMaruueckne OTHOMEHHH KOTO-
po#t ¢ Boarapueidl Gbiny nopeBaHe BO BpeMs
BOAHBI © KOTOpPas NpeAlpHHAiA JeHCTBHA
8 coTpyaunnvectee ¢ Coio3ubiMH H CoeNuHen-
HbIMH [lepikaBamu,

4. Otkaa Boarapu# oT npeTeH3HB coraacHo
NyHKTY | HacTose® cTaThy BHAIOUaeT JMobLie
TDETEH3UH, BLITEKANOU[HE H3 Mep, NPHHATHIX




OB IO UMIOeDTY HJAH 3XCTNOPTY, BHYTPCHHErO
OOTOMREHNA EMIIOPTHPYeMBIX TORGPOB, 4 Tak-
e BCeX npasuda, OTHOCSHIIHMXCA K aToMy, O0b-
extideranM  HapuaM  OviaeT npeaocTaraeH

QesyveanBibli - pe:XuM  Haudogabllerc 0OJaro-

MPIATCTBOBEHHSL

b) Bo Bcex aApyrux oTHomeHHAX Boarapus |
AQUKHA TPCBOAHT BPOUIBOILHOR JHCKPH- |

He
MITHAIIHE,  HanpaB/ICHHOIT NPOTYB  TCBapoB,
NPGHIBOAHMEIX HA JIOO0H TEPPHUTODHH JH000H
H3 UOneadaeraumX Hantil #au npeisasHayueH-
HhLX LA 3TGH TEPPHTOGDHM, OO CPEBHEHHIO
¢ HOAOOHBIMM TOBAPAMH, NDOUIBOIUMBIMA HA
TCPPHTOPHHU di0doit zpyvroit u3 OdueuHed-
HAX Hanu# way vHa TeppdTOopry a060H apy-
FOH HHOCTPAHHOW JI€DXKaBbl HJIMH OpeHA3HA-
TeHHBIMH IS OTHX TEpPPHTOPHA.

¢} paxaagam Q0bennuesnbx Hamuil, B ToM
UHCTIC HPHAUMYCCKHUM AHIAM, JOLKEH OLITH Ipe-
AOCTABACH HAHHOHMIBHERE DEXHM U DEXKHM
H2UO0ILMICr0 OAATONPHATCTRGBAANS BO BCEX
BONPOCAX, KACAWUMNCH TODPIOBIAH, 1LiDOMBIII-
ACHHOCTH, MOPENJaBaHudd W ADVIHX BUIOB
TOPTeBON BeATSILHOCTA B Loarapwii, 3TH 1o-
CTEHOBJICHHA HC JOJKHLI TPUMEHATLCH K KOM-
MEPUYECKOR aBlali.

d) Boarapus He OyaeT NpefoCTaBiiTh HH-
KAKOFO HCKMIOUHTEIBHOIO WX JHCKPHMUHA-
HHMOHHCTO Mpand KAKod 66l TO HY ORIIO CTPAa-
He B OTHOWISHHH HCIOJABROBAHUA KOMMepuye-
CRHX CAMOJIETOB B MEXIVHaPOAHOM coodiie-
LI OHA NPeAOCTaBHT BCEM 0Dhe MHEHHBIM
Hanuss paasme Bosmomiocts B nprobperte-
BHi Ha DOJrapckoil TeppHTOPHH Mpas B 06-
dACTH MeKAVHAPOIHOM KOMMepuecKoH anua-
i, BXTI0YAS APARO MOCAJKH AJasl 3aNPABKH
FOPHIHM M PEMOHTA; HTO KaCcaeTcHd HCH0JbL30-
FAHHSL KOMMEpPUECKnX CaMOJeTOB B MCXK/YHAa-
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porioM ¢o00meHHH, OHA NPeJOCTAaBHT BCEM
ConeawnenymM Hagwus na OCHOBe B3alIMHO-
CTH H He3 JUCKPHMHHANWK npaso Gecnocazcy-
Horg aoaera Hag Goarapckolt TeppHTOPHER.
2TH MOCTAHOBJEHHS He ACJHEL 3aTPartBarh
HITeNeCcOon HAHOHAALHOH 000POHB Bodraphs.

2. Bunueynomsnytele o8n3atenscrsa boara-
pPHH JOJMKHEI MOHHMATHCA B TOM CMbICIE, UTO
12 HMX PACMPOCTPAHATCH HILATHA, OOLIUHO
BK.TIOUABINHECA B TOProBLIE KOTOBODL!, 3AKIH-
ycuupte Boarapueit 4o BOHHBI; @ NOCTAHOBIE-
HHA, OTHOCHAILHECR K B3aHMHOCTH CO CTOPOHDLI
Kaxaof w3z ObveginedHsXx Hauwit, po.nuub
flOHMMATECA B TOM CMBbICTE, 4TO Ha HHX pac-
ApOCTPAHAIOTCA HIBATHA, 0GLIUHO BRIIOTEEMblE
8 TOProBHE AQOTOBOPB LAHHOLG FOCylapcTsa.

Cratea 30.

Boarapws oxawmer codeficTspe B mApenesax
BO3IMOXMHOIO B Ke/1e3HOLOPOKHBIX TPaH3IHT-
HLIX fepeBO3Kax Ha CBOEH TepPHTOPHH, C pa-
3YMHBIMH TapudaMi, # OyieT rotopa ¢ 3Toft
e/bl0 3aKAQUHTh ¢ COCENHHMII TCCYLapCTBa-
M1 B3AHMHbIE COTSIICHHA.

Crarpa 31,

1. Cmops!, Moryvilke BO3HHKHYTb OPH OCY-
uecTsaekuu crarefi 22 u 23 w Ilpunoxcenns
IV, V u VI nactoawero [JoroBopa, A0J:KHbBI
nepegapatbes Coraaciiteapuoll [KoMHccHK, co-
CTORMIe M3 PaBHOTO UHCJAA NpeACTaBHTE e
[TpaButeancrBa 3auHTepecoBanHol Ofbenn-
vexoft Hanuu u TlpaBdtearnctsa DBoarapuu.
Ecnut 8 Teyende Tpex MecAnes nocae repeauu
cnopa CoraacnTeanHofi KomuccHi He Oyner
JANCTHTHYTO COMJamedys, kaxaoe u3 [lpasu-
TRIRCTE MOKET NOTpedoRatTh BrAOMEHHA B Ko-
MHCCHIO TPEThETO 4Y/CHA H, B cAydyae Hecoraa-
cuxt Mesay JAsymsa [1paBHTeIBCTBAMH OTIHOCH-
TeTRHO H3DpaHUA 3TOro uieHa, JAGast 113 CTO-
POH MOKET 06partuthen kK [enepaasuony Ce-
wpetapo Obvemnnennux Hanuit ¢ npocsGoi
(POM3BECTH 3TO Ha3HAuCHHe.

2, Petuenve 6oablIHHCTBA UYieHOB Komyce-
cud €yAeT RBIANThCA pellieHHem KoMmuccHH H
AOTAO TPHHAMATBCA CTOPOHAMH KaK OKOHMA-
2.IbA0e # obfasarteabyoe.

Crarba 32.

Craren 22, 23 » 29 u INpuaowenne VI na-
croautero Jorosopa oyuyt npumedatsca K Co-
w2neM 0 Coeaniiennbiy flepxaam u dPpan-
1ilH, a Takke K TeMm 113 Odneaunensnix Haigwil,
IHRAUMTIeCHHEe OTHOWEH KOTOpMX ¢ Boa-
rapHell GLIAK OPBaHE BO BpeMs BOMHDL




YACTE VI,
BAKTIOYHTENbHEIE TOCTAHOBJISHHS,

Crareda 35,

1. B Teuenue nepunaa, He MNpesHliliAlONIero
|18 MeCsauer €O AHM BCTYVILIEHUS B CHAY HacTos-
uiero  Hdoresopg, [Daasor dunaoMarudeckux
Muceut Cometckoro Cowsa, CoelHHECHHOTO
KopoaesctBa H CoeauHenHnix llraTtoB Ame-
pikd B Coduy, JeAcCtBYd 10 COrMacOBaHHIO,
Oviyt npescrapiasiate Coio3unie H CoefiHHEH-
piie Jepmasnl B cHouicHuax ¢ [ipaButeiib-
CTBOM bodrapud 1o Bcem BOMNPOCAM, Kacako-
WHMMCH RBLIMTOJIREHHA H TOJAKOBaHHA HacToA-
mero [lorosopa.

2. Tpu "aaspt MuccHfl Oy ayT iipe10CTaBaIsTh
[TpaButeancTBy bBoarapiyu takue pykosoacTBo,
TeXHUUeCKHe COBETHI H PA3baCHEeRHA, Kawue
MOUYT OiTh HeoOXOZHMMBL Lias1 oCecnedenus
OLICTpOro W 2HpPeKTHBHCrQ BHIIIOMHEHUS Ha-
CTOAulero Jorosopa B COOTEETCTRIM € e1'0 Ay-
XOM H TEKCTOM,.

3. INpagutennctso Boarapny 6yaer npeno-
CT2BJINThL yaoMuauyTeiM Tpev Faasam Muccuit
B HEOOXOAHMYIO0 HHMDOPMAIIHIO ¥ OKA3bIBRATH
BCAKOE COZefiCTBHE, KOTODLIC OBH MOTYT MI0-
TpeHOBATH NPU  BHIIOJHEHWH 32744, BO3.J10-
MEHHHX HA HHUX HactonwuM Jlorosopowm,

Ctatbda 36.

I, 3a uexawouemusM Tex cayuaes, KOTAa
HHOH [IGDSATOK COCUAAbHO MNPe1yCMOTPEH Ka-
KOH-1100 w3 crareil Hacrosawero Jlorosopa,
BOBON CHIOD OTHOCHTEALHO TOJKOBAHHSA HIH
BrIDogHenus atoro [lorosopa, He yperyianpo-
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Oust #3 HHX MOMET 00LaTHTLBCN K I enepatn-
nomy Cekperapic  ODveauHennmx  Hanui
¢ npochBOA NMPOHM3BECTH BTO HasuayeHue,

2, Peienne GonbuiMHeTEa wieHon KOMHCCHH
Oy ACT siBaAThed DaurendeM Komuconu o gorx-
HO [IPURHMATHCA CTOPOHAMI K3K OKOHYATeb-
HOC B obazaredbroe.

Crarva 37.

I. JEoOoft wren Opraduzaudy OOneanHeH-
HEIX HaAanuii, He dpgaaouiica CYOpoHofl, noa-
DHCABWEH HacTosuuin JlOoroBop, B HaXO34-
LIHNICA B COCTOAHHH BOWHEI ¢ Doarapueid, mo-
KeT NPHCoCInHuThesd K sromy Horeoeopy u
nocie npyucociiHerns Gyvaet gan neaeir [lo-
roBopa cuHTathesd 0aHoH H3 Coe/IHHEeHNDLIX
Jlepxas.

2. AXTopl OpucoeanneHds OYAYT CRaHbl Ha
xparnedre [ipasureapcryy Coioza CoBeTckHX
CouuanuctHueckux Pecnydaux 4 OVAYT UMeTh
CHJIY €O AHA CAAYH,

Crartps 38.

Hacroamunii /loroBop, pycckdil H auraunfi-
CKHH TeRCTLl KOTOPOro SBISIKTCA ayTeHTHY-
HbiMH, Oyier pardduuuposad COO3HLIMH H
Coenunenunivu [lep:anamin. Jlorosop A01HCH
6ot Tai:e partudmuuposar bodarapueit. Jo-
TOEOD BCTYHNT B CHJIY HeMelJeHHO nocke cia-
Y4 paTHQHKAIIHOBHLIX FpaMoT Coo3om Coser-
ckux Counaancraueckux Pecny6auk, Coejpn-
HeHHBIM KoponaercTeoM BeauxoOpurauuu H
Cepeproit Hpranauu u Coepumnenpnivu [lra-
TaMu AmepHkH., PatudHKaiuoHHbBIE FPaMOThI
Oyayr B KpaTuadiiinil CpOK CAaHbl HA XpaHe-
Hue [lpasuteabcrey Cotoza Coperckux Couma-
AHCTHYeCKMX Pecnydanxk.
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BOCHHBX MATepHA. 0B H TCXHIIKH,

Hpunoaerue IV, ITposblisieHdas, 1HT2paTVp-
Has 1 XVAOMKeCTBenlass COOCTBEHHOCTD,

tHpnaomende V, KoHrpakTii, CpOKH J4BHOCTH
¥ leyabie GyMary,

(lpuaokenune VI CyaeQduie pelenns

[IpuaoKenhne |
{Cs. cTatnio i)

KKapra rpansy boarapun.

[Ipaoxenue L
{Cst crathwo 11).
CunpejeleHiie BOLHNIOTO, BOEHHO-
BO3AYUIHOIQ H BOEHHO~MOPCKOro 06yueHus.

I. Tepmill <«BOeRIiOe OOyueHHEe» 03Ha4aeT
M3YUEHHE U YIIPaXHeHUA B OOJaCTH NpUMEHe-
Hisl BOEHHBIX MaTepHandos H TeXHHKH, Che-
IHaAbLHO TNpelHA3HAUCHHBLIX HAH MPHCIOCOH-
JCHHBIX AJAY BOEHHLIX UeJel, 11 y4eORBIX NPH-
criocoBaeHi, HMEWHX OTHOLICHHE K 3TO-
MY; H3YUeHHe H BLINOJHEHHE BCeX CTPOCBBIX
VIIP&AHEHUE HJIM NMepeABHXKeHU#, npeaHasya-
UCHHBLIX AJA 00y4yeHHsA MaHCBPHPOBAHHUIO HMAH
A5 BBIMMOJHEHHA MHHBBPH]}OBHHHH, NnpHMeHd-
eMOTro NeACTBVIOIUWMH HacTAMH B 6010 a Tak-
e OPraHd3OBaHHOE H3YyueHHe TAKTHRY, CTpa-
Teruy W trabHof paborhl.

2, TepMHH <«BOECHHO-BO3AYIIHOe OOyueHHe»
O3HauaeT H3yudeHHe H yupaixHenua s ob6aactu
IpHMeHeHHUs] BOEHHBIX MaTePHaAOB H TeXHHKH,
Clenuanbug NPeAHA3HAUYCHHBIX HIH NPHCNO-
CoBJCHUBIX AAS BOGHHO-BO3AVINHHIX IeseH, H
yieOubIX nprenocob.aeHH#, HMCIOWHX OTHOUIe-
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4asl BLITGAHEHIIC BeeX Onepalidiil B Manespos,
KOTOpLIe He TPeOVIoTCs A4 MUPHOTO HCIIOAb-
3UBAHHIT KOpaQ.eH,

Hpuaoxenne I
(Cwm. crarnio 15),
Onpepencuiie H nepeHesb ROEHHbBIX
MaTeplanos U TEXHHKH,

TepsuH «BOcHUBIE MatePHadabl H TeXHHKa»,
npuMedsieMutl B HactosiileMm J[orosope, a0J-
Hed BKAWUATL HBce OpydiHe, Qoenpunacht H
CpelACTRY, CHCLHAILHO CKORCTPYHPORABHLIS
HaH  MPHCNOCOOIeHHLIE A8 HCIIOIL3OBaHUS
B BOAHE, KaK 310 Oepeuucaderca HHke.

Cotw3suble ¥ Coeannennnlie [lepixagt coxpa-
HSUOT 22 CoOaNl HpaBsO H2MEHNTh NepHOAHUE-
(KW JaHBbiN NepeycHb Nylem BHECeHd nonpa-
BOX W.ad JoO4BJACHMI, B CBeTe JaJlbdHedurero
PA3BHTHA HAYKIL.

Kateropus I.

1. BoeHuxsle BHHTOBKH, KapaOHHil, peBOJb-
BEDBI M [IHCTOIETHL, CTBOAL H ApPyriie 3anac-
HbI€ 4aCTH K 3TOMY ODVIKHIO, KOTODLIE He MO-
TyT OBITE Je, K0 NPACIOCOOACHB! A5 rpamAaH-
CRUIX LeJeH,

2. I'lyaemeTsl, BOeHIble aRTOMAaTHUCCKHE HJH
CaMO3ePsHEIe BUHTOBKH, NHCTOAETHI-Ny/IeMe-
Tol, CTBOJBI H APYTHE 3aaCHKe Bact K 3ToMY
CPYAKHIO, KOTOprie He MOTYT OBbITh AETKO ONpH-
CcriocoOAeHLL A TPaXAaHCKHX Ledelt; nyac-
MeTHBIE YCTAHOBKRH.

3. Iypxa, rayGHUb, MODTHPHI, CHeUHATb-

b€ OYWKH 19 caMO2ToB, 0¢33aTBOPHAIE
Hau 6e3orTkaTHble OPYAHS B QFHEMeTbl; CTBO-
ALl H O Apyrue 3anacuble HacTH K 3TOMY Opy-
AKKEH; KOTOPBIE He MOTYT OBITb JIETKO NPHCIIO-
CODJIEHB! a9 FPaMA2HCKUX Ledeit; dadeTh H

YCTaHOBKH A1 BHILICTEPEUHCACHHOT O OPYKHA, |
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4. VCTaHOBKH A48 3aflyCka PAKeT; 3anycK-
Hule H KOHTPOAbHLE NPHGOPH AAs CaMOABH-
AHYHIHXCH W YIpaBJAseMBIX CHAPHAOB; yCTa-
HOBKH JLAST HHX, !

5, HauupieHHbie uan HeHauHHEHHLE CaMo-
JABHAMRYUIHECH H ynpaBafgeMile CHapfjbl, pake-
Ttl, YHATapHbie NaTPOHBL M NAaTPOHEH, HOpen-
1a3dadelnuie AJas OPYXHA, OePeYHCIeBHOro
B ayHxrax 1—4 Bbiile, HPHCOOCOOAGHMS IAA
uBpauledHs ¢ HHMH WIH JUIS [IDOH3BOJCTBA
Bapuina, a TAKKe B3pbIBatean H TPyOKH, 3a
IICKMIOUEeHHEM  BapinarencH, HeoOXOAHMBIX
19 TP2ALAHCKUX HYMHI.

6, HaupHeHHBle HAY HEHAUYHHEHHble CPAHA-
1o, GoMOLI, TOpPNeAs, MEHE!, rIyOHHHEIE GOM-
6Gbl H 3AMHTATENbHBIE BEUIECTBA WIH 3apPAAH,
a TaKxe BCe CPeJCTBA N OOpalienHsl C HUMH
I AAS FPOH3BOACTBR B3PLIBE, 3a HCKJKUe-
“MeM B3pLIBATeNed, HeOOXORUMELIX AAA Tpax-
AAHCKUX HYIL

7. Lreikn.

kﬂl eropua 1L

1. bpotnporadusie GoeBble MallHHbl; GpoHe-
110€343, KOTOpPLIE TEXHHYCCKH HE MOTYT OBITB
nepeReNantl AAA IpamAAHCKHX Ueed.

2. Mexaunueckile H CaMOABMKYII[HECH J4-
(heTel AAR BCRKOTO OPYXKHA, NEPEYHCAEHHOTO
B KaTeropuH |, creHa’sbROro THNA BOEHHBIE
UIACCH HWaH KY30BM, KPOME NepeulCAeHHBIX
4 NYHKTE | Bhile.

3. Dpouesble OAHTH  TOUUHHOW CALHIE
4 AwHMOB, UCTIOAL3YEMBIC AAST Leneld 3auUTh
113 BOHHE. '

Kareropuna 1il.

. HpuyeabHble H BblUMCANTeIbELE TIpHOC-
|'of AJS YIIPABJACHHS OPHEM, BKAKUAS ANHEeAKH
3CHHTHOTO IAaHILETa M [OCTPOHTEAH; npHbo-
Pl AAA  [PHCTPEJAKH; OPYAHUHHIE NPHIEAD,
npaneas zan SomOoMmeTaHus; TpyGouHLie HO-
MEPOYCTAHOBKH; HHCTPYMEHTH H NpHOOPE J1AA
KaAHOPOBaHUA OPYAHI H JAS BBHIBEDKH TIPHBOC-
['OB yIPABACHHS OrHem.

2. UITypMOBLIE MOCTKH W WITYPMOBbIE
AOIKH.

3. Cpeacrea 4as BefigHHA 3aMacKUPOBAK-
HEX BOCHHBIX HeHCTBHY, & TaKXe OCAenAfio-
e rpeacTsa H cpeacrsa aan obMana.

4. JlHuHO® BOEHHOE CHAPSKCHHE CTIeLHalb-
HOTO XapaKTepa, KOTOPOE TPYAHO MPHUCHOLO-
OHTh AAR HCTOJL30BAHHA B TPAMAAHCKHX K-
X, ’




Dl A AP L ELA S Wlladp/alitiil, dilllap a2 phelss =y ts
cnoccHaeHnit, YKOMIVIEKTOBAHHBIX HJAH  He-
YRKOMILIEKTOBAHIDIX  JIOABMH, YTipaBIseMbixX
WAH HeynpasIdeMbiX.

3. NMoaBojsHkle HJIAH TIOAVIOABOJAHBIE CYV]A,
osyyrde cpeactri, Ooesnle cpeaciia, MPH-
cnocofaeHHsl Wi alnnaparnl BCAKOro  po.ld,
Bi</1§0UaS CHEeUHAINLHO CKOHCTRYHPOBUAHIBIE 3a-
HHTEble §OHbl A48 TaBaHH, 32 HCKJAIOUCHHEM
TeX CAYYaeB, KOr;ia 3TO MOKeT ObITh nOTpedo-
ROMO AR UeJaeH CnaceHua Mo A48 APYIHX
rpaz IAHCKIX HedIelt, a Tak:®xe Bce 000opysoBa-
nve, NPUHAAACHKHOCTH, 3anacHble uacTH, 3IKC-
MEepHMEHTAMBHBbIE WIH yUeOHble CpeaCTBa, NPH-
Gophl MIH YCTAHOBKH, KOTOpLIE MOIYT OBTh
ClleUHaABHO HpejHasdauenn JAd CTPpOHTEb-
CTBA, HCHLITaHHS, COAEPARAHHA HJIH XPaHeHHSA
REIILIENE PEUHCIEHHOT O, |

Kateropuda V.

|. CoGpaunble 1 HecoOpaniLle JeTaTeabHble
¢i.APaTH THAXKeJee 1 Aerde BO31yXa, KOTOPHE
peaHasHave sl 11y NpHenocodieHsl JIIs1 BO3-

AVIHHBIX G0eBHIX ASCIICTBHH NMOCPEACTROM NPH-
MOHEHHST NYJAeMeToB, apTHAIePHH, VCTaHGBOK

1351 BLIOPACBIBaHIA paxet, WIH fIpejHa3Haue-
Hibl HAH OpucnoccdIeHbl AJf [ePeBO3KH H
copaceiBadia 60M0, HaH 0GOpPYROBAHEI HAHW XKe
[ CBOEMY THITY MiH KOHCTPYKUHH MOTYT ObITh
UOOPYAOBAHL KaxiMu-THO0 H3 npucrocodie-
Hi{l, MepeuncledHHX B MyHKTe 2 HHXKe,

2. ABHMAILIHOHHBIC OPYIHIHLIE YCTAHOBKH H
pavivl, OoMO001ep:KatTeNH, TOPUEAOAEe HATEIH,
a TaKue MexXaHWambl Aasa cOpaceiBanus 6oMO
HiIW TOpIeH; OpYaWiiHble OawiHH H OOKOBLIE
Myv.reMeTHbpre OaLIHH,

4. OcHatleHde, CHeHaJbHO TpeJHa3HauveH-
Hue H  HCIOJAL3YIOIIEECH  HCKJAOUHTEBHO
8 dBHQ/IeCAHTHREIX BOHCKax.
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Fa3bl, NPCAHABHAUCHHLIC A MCTad 3, B3phiBkag,
3dPHAGHEA KW HANOJUEeHHd [DePeHHCIeHHEMX
B HACTOALUIHMX KATCropiydX BOCHHLIX MaTepPHa-
JA0B HIAH AT HCOAL3G8aHHAa B CiRSI3H € Tod. e -
HEMH, KOTODKE HE MOTYT OBLITh HCOOIb30BAHDI

JAR PPANKTAHCKRX HedeH HAH HPOHZBOACTBO |

KOTOPBIX NPEBHILACT T, UTO Tpedyercs 414
FREXIAHCKIR LeJdeH,

Kateropusa VIII.

PabpHUHOe H HHCTPYMeHTaabHoe obopyno-
BAHHE, KOTOPOE CHRUHANLHO CKOHCTPYHPOBAHO
A5 HPOM2BOACTBA H COpe/KaHHs Bbillieflepe-
HMCAEHHBIX MATePHAJIOR H TeXHHKH H KOTopoe
TEXHUMECKH He MoZeT ObTh NpHCnocolJeHo
AT TPAAGIAHCKHX CeJCH,

{(Ipuaoxenue V.

[Ipoxunuennrast, auTepatypHas
H XYAOyKeCcTBeHIASI COLCTELHHOCTD.

{. &) Cowoausiat 0 CoeanHenanis Hepixasay
H HX I'Pa:;iasaM KOLKEH ODIThL NPeiaocTaBaeH
CPOK B OJAHH T'OA €O JHA BCTYILIEHHT B CHJIY
HacTosuero /Joroepopa AJga Toro, urodb! aarth
HM BO3MOKHOCTB, 023 B3HMaHust ¢ HKX JIONO0J-
HHTCALHBIX COOPOB HAH APYIHX WTPpaoB J10-
Goro poja, coBeplHTL BCe HEODXOHMBIE AKTH]
A9 npuodpeTeHns WAH coXpaHeHus B DBoara-
PHH MpaB NPOMBIUIAEHHOH, JAHTEDATYDHOA H
XYAOKEeCTBEHHOM CCOCTBEHHOCTH, KOTOPRIE He
MOTJIM ObLITh COBEPUICHBI BCAEACTBUE Cyllle-
CTROBAHUA COCTOAHUA BONHHEL

) Corwasuste u Coeunensnle JlepxaBhl Uiu
MX FpaAKTane, KOTOpbIe HAAJIEKAUIUM o6pa3oM
Cledaad 3a8BKY Ha TeppuTopuy awdol Cowa-
HOW Mauw CoenuHenHoN Jlep#aBul O naTesTe
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rapiy IHNpPOTHB TeX (PHIHYCCKHX HJIH HOPHAH-
qeCKHX JHU, B OTHOLWIEHHH KOTCPLIX YTBEpKAa-
€TCH, UTO OHU HE3AKOHHO HapYUIMAH HX NpaBa
POMBILILTEHHOH, JAHTEepaTypHOH HAH XYIL0XKe-
CI'BeHHONH COOCTREHHOCTH Me:kI1Yy AaTod BO3-
HIIKHOBEHMA BOYHLI H  JA4TOH  BCTYNACHHA
8 CHJIY Hacrtosiero Jorosopa.

2. TlepvoA ¢ MoOMeHTA BO3HHKHOBEHH# BOA-
Hbl A0 HCTEUEHHs 18 MecsilleB MOCaAe BCTYINE-
YHR B CHJIY Hacrosulero /loroeopa Ja01X4eH
OblTh HCKJKUEH NpPH HCUKCIeHHH CpPoka, B Te-
yeHKie KOTOPOro HATEHT J0MxKeH Obl1 6biTh
OCYULeCTBJAGH MM  PHCYHOK HJAYM  TOBAPHBI
3HAK — HCOOAbL3OBEH.

3. IlepHon ¢ MOMCHTA BOSHHKHOBEHHSA BORHEI
A0 AHA BCTYiEHMA B CHJAY Hacrosawero [o-
rosopa A0KeH OblTe HCKNIOUEH H3 HOPMaJb-
HOTO CPOKA NPaB NPOMBIUACHHON, JHTEPATYP-
HOWM H XYA0:KeCTHEIHOH COOCTBEHIOCTH, KOTO-
pHle MMeay cuay B Doarapiiy X MOMEHTY BO3-
HIKHOBEHHA BOHHDI, HJIWM KOTODble TPHIHAHBL
WK YCTAHOBACHSG! HA OCHOBUIIUHA HACTOSUETO
V[ DUIOKEHHA M KOTOpBle DPHHAAAAKAT OO0
H3 COr3HbIX M CoejHHeHHLIX [len:xas uau ee
rpaaAaHaMm. liostomy HOpMaAbiias NPOACTIKMU-
'IBHOCTL  TaKHX NPAB  J0dMHA CUHUTATbCHA
aBfOMaTHUeCKH MPOAJEHHOH B boaTapud Ha
AAIbHEHIUIHH CPOK, COUTBETCTEVIOWHA HCKIQ-
UeHHOMY TakiM oOpazoM nepnojay.

4. TlpeawecTByroiIHe NOJOKeHHe, KACAIOLH-
ecst ipas 8 boarapuu Cow3nuix u Coeluiex-
X Jlepxas H HX rpasaail, 10J4KHbl PABHHIM
O5pPa3OM TNPHMCHATHLCA B OTHOIUCGHHI NpaB
boarapuu ¥ ee rpaxaag Ha repputopuax Co-
W3HBIX H CoeauHeHubiX Jlepsas. OAHaKO, Hit-
“TO B 3THX nNOJIOMeHHIX He gaeT boarapid
HIH ee rpaxjanay npasa Ha Ooaee 6Hjaro-
APHATHDI PeXKHUM HA TEPPUTOPHH Karkoit-a1bo
3 Coozunix H CoegnHeHHbix [Jlep:iaB, 4em
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n
BCCTAHOBICHHLIMIE HA OCHOBAHHH HACTOSILETO
fTpiaomennd, Ry B ODOTHBOPCHRI € IPABAMH,
npsodPeTEeHHLIME Ha OCHOBRHUH TPHOPHTETA
g cuay atoro XKe [Ippaoxennd, HAH KOTODLIE
DOGROCCBCCTHO  H3FOTOBWIH, onvGaANKOBAIYH,
BOCHPOMSBRJH, HCNO1L30BANM HJAM NPOLadH
apelMerT, K KOTOPOMY OTHOCATCS 3TH Npana,
Eyvaer paspeuieHo, 0e3 BCAKOH OTBETCTBEHHO-
¢TH 34 HapyUledue, NDOANIKATH OCYIHECTRARTD
TakMe HpaBa H NPOLOANaTL WIH BO3OOHOBHTD
TaKOe H3TCToRAeHNe, NYDAUKAUMIO, PENPOAYK-
MO, HCIOIb30BAHHE HIAH NIPOASKY, KOTOPHE
BLiid  ACOPOCOBECTHO NpUOOpeTedb! MJaAH Ha-
yatel, B Boarapen Taxkoce paspeledue Oyaer
BOCHTE (hOPMY HEUCKIUHTEAbRON JHUECH3HH,
NPEACCTUBISIEMON HR YCI08HAX N0 B3aHMHOMY
ColJalleHud CTOPOH, & NPH OTCYTCTBHU CO-
fOAlIeHHsT — Ha YCIOBHAX, YCTaHasIHBaeMbIX
CoraacutenbHod KoMuccHeil, yupeKaAeHHGH Ha
OCHOBaHUU CTathu 31 Hacroswero [lorosopa.
() 1naKo, Ha TepPHTOPHH KAKA0H H3 COR3HBIX
v Coeaudenubnix [ep:xap godpocoBecTHbIE
TpeThd AMUa OYAYT NOJAb30OBATLCA TAKOH 3a-
HIMTOH, Kakaa [PejoCTaBIseTCA MPH aHano-
PHUHBLIX OOCTOSITEALCTRAX  JOOPOCOBECTHDIM
TDeTLHUM JIMIIGM, NPaBa KOTOPHBIX HaXOIATCs
B NPOTHBOPEYUH € NpaBaMH Ipaxaad ApPyTHX
Cowosumx B CoejtHHeHHBIX [lep:kas.

6. Huuro B HactosimeM TIpUIOKEHHH He
AOJAKHO TOJAKOBaTbCH Kak jaroiiee boaraphn
HJIM ee rpaJaHaM NpaBo Ha Kakow-inoo na-
TedT Hiad o6pa3sel] HA TEPPUTOPHH KaKOI-IHBGO
113 Cow3ubiXx U CoexuHedHbIX Jlep:xkas B OT-
Holenua H300peTerHyd, OTHOCALIUXCH K JIHO-
6oyny npeaMeTy, nodizeHoBaHHOMY B [Ipuao-
xenuy I k nacrosesmy JLoroBopy, KOTOPLIE
OnIH caenans! HAM B OTHOWIEHHH KOTOPBIX
847BKH Obliy 3aperHcTpoBaHbl boaraphued HiaH
MeObIM U3 ee rpaxjiaH B boJarapuy, HaW Ha
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Mpunsoxenune V,

KouTpaKkTbl, CPOKH DABHOCTH WU L{E€HHbIE
6ymarii.

A. KoHTpakxTh.

1. Beakuil KOHTPAKT, KOTOPLIA AJA CBOCTO
sLirtoanetist TpeboBat VOTAHOBNCHHA CHOLWIC-
Hiil MeX Ay Ad6MI H3 eIo CTOPCH, CTaBliiMH
BpaTdMi, KAk 5T ofnpeienedd B vactd D Ha-
crosiilero lipmanmews, ZOTXeH, NPH VEI0-
BHI  COOUIONCHIH HCKARUEHH{, H3NQKEHHIIX
B IIVHKTAX 2 H 3 HIKe, CUATATLCY PACTOPTHY-
ThiM € TOTO BPEMCHM, KO Ta JIQOLIE U3 ero Cro-
DOH CTAMM BpAraMy. Taxkoe PAcTOPKEHUe, ¢i-
HAKO, He 3ATPATEBACT NONOKend ¢rathn 27
HacToaulero Jorosopa, H 0ll0 He JXOJAKHO
OCBODOX TATH TY K. HHYK CTOPOHY KOHTpaK-
T3 07T OODH32TeALCTBA BCPHYTb CYMMbY, DV-
UeIIHbI® B HAUCCTHE ARIHCOB HIAH HACTAUHLIX
IaaTewelt, B OTHOWLHHUM KOTODRX TAKad CTo-
poHa HHYEro He CAE.1a/1% B3aMeEH.

2. HecMOTpst fla M0i0MeHHs NVHKTA 1 Bhile,
HEe HOMJemar pactop:yeHuw U, 6e3 viuepda
A0S 1PaBs, H3JA0MeHHbIX B CTarbe 25 HaAcTOH-
niere Jloronopa, oCraro s B CHIC TAKHE YACTH
A000T0 KOHTPEKTA, KOTOPHIE OTIeadMil H He
T[¢GORANM A7 CBOETO HMCIHOAHEHEN YiTaHosie-
HESE CHOWEHHA Mexay TwdbIMM M3 ero cro-
POH, CTARBUIMME BPATdMH, KaK 9TO ONpeIedeHO
B vactd D gacrosmero lpuackenua. Ecan no-
JAOMCHHA TOCO MY HHOT'O KOUTPAKTa HE MOI'YT
6:1Tb  TakuM  0GPA3OM  OTHAEACHB], KOHTPaKT
NGITHRCH CHilT2ThCst NOJTHOCTHIO PACTOPTHYTHIM,
BRIIEH3T0AEHHO HMEeT CHAY OPH YCIOBUH
IpUMeHeHHsi BHYIPEHHHX 3aKOHOB, pacnops-
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KEHHA MAX NPaBW.I, H3JaHHLN moGoi 13 Co-
w3HnX ¥ CoepuherHbXx [Jlepman, HMEIOHIHX
IOPHCAHKIHIO B OTHOWIEHHH KOHWTPAKTA HAM
B OTHOWEHHH AO0H H3 ero CTOPOH, & TalKe
6yaer MOOUHMHATLEH YCIOBHAM KORTPaKTa.

3. Huuro 8 yactn A mactosutero [puaowxe-

HUA He AOMAKHO PaccMaTPHBATbesl KaW aHHY-
ANPYIONlee CAeAKH, 33KOHHO OCYUIeCTBACHHBIE
B COOTBETCTBMII € KOHTDAKTUM MEHUly Bpara-
Mi, €CIM OHH OCYIIECTBJACHBl ¢ paspelleHss
(Ipauteancisa a1060 v3 Cowosnnx # Coend-
newHEIX Hepkas.

4., HecMOTPH Hd BblllenpHBe A€HHLIE 110.10-
AeHHs, KOHTPAKTLI 1O CTPANCBaHHID H mepe-
CTPaXoBaHHW OYAYT HNOAUEHATBCH OTAENAbHBIM
COPNameHnaM Mexay I1paBuTescTBOM 3aHATE-
peeopatuol Cowoauoil nai Coeaunentoit Hep-
xapel 1 {lpasuregecteoM Boarapu,

B. Cypokil ZaBHOCTH,

1, Bce cpoKM 2aBHOCTH WM CPOKH OTPaHM-
GeHHST NIpaBa HAa HCK HAM APaBa NPHHAMATb
OXPAHHTeABHElE Mephl B OTHOMEHHAX, Kacalo-
WHXCa MY HAH COOCTBEHHOCTH H 3aTParHBaimg-
uix rpaxian O6bpeandernsy Hauuh v 604-
FIPCKUX FPAALIAH, KOTOPBE B CHAY COCTORHHR
BOfIHBE HE MOIIH NpegbABlHTb HCKA HAY Bbl-
noadits QopaanbHoctel, HeoOXOAHMBIX A7
odecrieueH s CBOHX IIPaB, HE3ABHCHMO OT TOrO,
Hauajg0ch JH TeueHHe 3THX CPOKOB N0 HAH
nocae BOSHHKHOBEHUA BOHHLY, OYAYT CUMTATh-
Cfl NPHOCTAROBJACHHALIMH Ha BpeMa BOIIbl HA
Tepputopua Boarapum, ¢ 0Auo# CTODOHE!, W
Ha TeppHTOpPHH Tex u3 O0belirennnx Hauut,
KOTOpPHE NpegocTalawT Boarapun ra naua-
Aax B3a&HMHOCTH HpelMysecTsa, npeaycsarTpH-
BAEMBIE NOAOMEHIAMHY HACTONLErO OYHKTA, —-
¢ Apyro#. TeneHHe TPHOCTAAOBTEHHBIX CPOKOB
AaBHOCTH BO30OGHOBHTCR CQ JIHR BCTYMIeHHA
8 cuay uacroaumero Horosopa. llodoxerns
HACTORWIETO NyHKTA OyAyT NpUMEEMME B OT-
HOIIEHHH CPOKOB, YCTAHOBAEHHBIX A9 IPeSb-
YBJCHHA NPOLEHTHBIX KYMOHOB HAH KYIOHOB
Ha AHBHAEHA WM 175 UPEABABICHIT K ONAAaTE
IleHHBIX ByMar, BHeAmHX B THpaX WaH Non-
AeXaMUX  on13Te Ha Kakom-anbo APYTOM
OCHOBaHHH.

2. B Tex ¢ay4snx, KOMA3 BCAACTBHE HEBh-
AIOAHEHHUSI KaKoro-1HO60 aKTd Ml Kaxoil-1u6o
‘POPMANLHOCTH BO BpeMa BOHHE OLIAM MpH-
HATHI MCTIOMHKMTEILHblE MepH Ha Goarapcrofl
TEPPHTOPHH B YWEPG TOMY HJIH HHOMY Tpa-
fannHy aoboft n3 Qbvepwdenunx Hayuil,
[Mpasuteabcrso Boarapui HOCCTIHOBHT NPARa,
woTophiy Gma RaneceH yuiepd, Ecau Takoe
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BOC~TAHOBJEHHE SBASCTCA HeClpaBedJHBLIM
HJH HeBO3MOXHEM, [IpaBureanctBo Boarapuu
npHMeT Mepbl K TOMY, UTOOBI rpaxIaHHHY
O6benunennbix Hauunil 66110 npeROCTaBAEHO
Takoe mnocobHe, KOTOPOE MOMKET OKasarbeA
CrpaBeJJIHBbIM NIPH 3THX OOCTOATEIBLCTBAX.

C. llennbie Gymaru

1. B oTHOWIEHHAX MeXAY BparamH HH OXHa
wenHaa GyMara, coCTableHHaR A0 BO#HBI, He
6y/eT PACCMATPHBATHCA KAK YTPATHBLUAA CHAY
TOABKO MOTOMY, uTO 2Ta Oymara He Oblra
B YCTaHOBJAEHHLIE CPOKH RpeAbABIEHa A%
axnenTa MIM OMJIATH, HAH He OhA0 CREN2HO
YBEAOMACHHE COCTABHTEAN HAH JHIY, YUHHHB-
MmeMy HEPELaTOUHYI0 HamAHCh, 06 OTKase OT
aKIeNTa HIH [IATEXA, HIM OHa He Oblia onpo-
TeCTOBaHAa, HJIH e MOTOMY, 4TO He Oblaa BhI-
noJHeHa Kakasg-aubo GopMalbHOCTL BO BpeMsi
BOHHBDL.

2. B Tex clyuasx, Korja cpox, YCTaHOBJIEH-
HEIt 8 Toro, 4roBbl LeHHaa Oymara Onina
npeIbABAEHA JAAH aKUENTa WAH ONJATHl, HIH
CpOK, B KOTODHI YBelOM/eHHE 0J.0TKasze OT
BKICTA WA MAATEKa FOMKHO GbII0 GITh cAe-
AaHO COCTABMTEABIO HIH JHLY, yUdHHBIIEMY
HepefdTouHy0 HAANHCh, HIH B TEUEHWE KOTO-
POro AOKYMEHT JLOMMeH Gl ObITL ONPOTECTO-
BaH, HCTEK BO Bpems BOHHWI, @8 CTOPOHA, KOTO-
pas gomxH2 OBIa DpegbssuTh HIM OnpoTe-
CTOBAThL JOKVMEHT HAH YBEAOMUTH 06 OTKase
OT aKUeHTa UM MiaTea, He cjeaana sToro
BO BpeMs BOHHBI, el 6y IeT NpejoCTaBaeH CPOK
He MeHee TpexX MeCsHeB, CUMTas cO AHfA BCTYH-
nendst B cuay Hactonwero Jorosopa, B Teue-
HME KOTOPOTO MOXCT GLITh CIERaHO TPeIbAB-
JIEHHE, YBeIOMACHHe 00 OTKa3e OT aKuenTa HiaH
NIATEXA HAH ONPOTECTORAHHKE,

3. Ecan kaxoe-yubo JHIUO A0 HAH BO BPEeMS
BOHHLL BCTYNMAD B 00A3aTedbCTRO MO KaKkofi-
aubo 1eHHoH Oymare B CBA3U C 00A3aTeb-
CTRBOM, BHLIAHHBIM eMY JHIIOM, CTABIIHM B Ja/b-
Hefiley BpAaroM, TO MocaefHee oCTaeTcs 00s-
8AHHBIM OPEJIOCTABHTL TIEPBOMY BO3IMemienue
B OTHOIUEHHHM 3TOr0 OOA3aTenbCTBa, He3aBH-
CUMO OT BOSHHKHOBEHHH BOAHEL,

D. Oco6uie nocranosaenys.

1. Las pededt nacroauero [puro:xenuy §u-
BHUECKHE HJAH HpHauueckue axua Oyayr pac-
CMATPHBATbCA KAK BPArH ¢ TOro [JHA, Korjga
TOPTOBMA MEXKAY HHMH CTAA: HEe3aKQHHOH Ha
OCHOBAHHU 38KOHOB, paciODAXEHHH HJAH npa-
BHJ, AeHCTBUK KOTOPHEIX TakKHe JHOA UAH KGH-
TPAKThl [TOAACKAL,




OobylelCelln B Lhay HatlOxninet o Jlorobopa I

210008 cyaebror puzdNparcIbCTBe, B KOTO-
poM rpamaanid O0wemiisensanlX Hauuit we
CMOT B AOCTATOUHOIl Mepe HIJICKUTh CBOC
S0 B KAUECTBE HCTHA Wau oTBeTuika, [Ipa-
BRHTEIBCTBO  Doarapili  A0MKHO  npejaycMmo-
1PpeTh, UTOOL B TEX CIVYAAK, KOrAd rpa:K{agiH
Odseamieddnrx Hanuft  nmovepnes  viuiepd
a CRAY J1e00T0 Taxkoro ¢v1eDHOro peureHHs,
OH OBLT GGl BOCCTAHOBICH B TOM NOIOMEHHN,
B KOTOPOM OH HaxXoIUICH 10 BHIHECCHHS 3TOrQ
CYIEDHOTO pemeds, #aH uToOH eMy Oblio
0pe0CTasAe o ranoe nocobie, KoTopoe Mo-
KUT OKa3a1bCaA CHPaBeAMHBHLIM OpH 3THX 06-
CTOHTENLCTRAX. Bripamenne «rpamaasue OGb-
cAuHeHHbIX  Haupfiy  BRKAWOUYAET KOPUGpaui
HIAM BCCOWIALHH, OPTAHU30BATHDIE I VUPEK-
AEHHDIC 1A OCHOBAHHU 3aK0HOR 0001 113 O6h-
eAnbeREHEX Hanii,

3 yaocroBepente qero HHAENOAIHCABUINE-
ot Monrowounnie [Tpejcrapitean mognvcans
nacroawhil JIOFOBOD H NPHIOKHIAH K Hemy
CBOH MeqaTH,

Corepweno B [lapuxe Ha pycckoM, anriani-
CKOM, (PPAHUY3CKOM H 60JrapckoM sI3blKax,
(peppana AecsaTorg AHA ThICAUZ REBATHCOT CO-
NOK CEAbMOTO TO/13,

35 Cows Coerckiix CoOUHAIHCTHURCKHUX
recny6,THK:

B. M. MOJIOTOR
A, BOFOMOJIOB

(V. M, MOLOTOV)
(A. BOGOMOLOYV)
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JAN MASALWYIK
Dr, V. CLEMENTIS

3a I'panuo:
LEON G. MELAS
R. RAPHAEL

3a ko
| Sir SATIUEL RUNGANADIIAN

3a Hosyio 3eaauguio:
W. J. JORDAN

3a Yxpauickyw Coserckyio Couuanaucri-
ueCKyio Pecnybauky: -

U, CEHUH
(I. SENIN)

3a I()}KH?}-A(]‘)I)HK&HCKHH Cotos:
W. G. PARMINTER

3a Denepatusnyw Hapoanyiw Pecnyfanuxy

Hlrocaasuu:
STANOE SV. 8IMIC
RODOLUB COLAKOVIC
GREGORIC

3a bBogarapmo;
F'EOPIHMER
A, ObBOB
KOCTOB

{(GEORGIEV)
(A. OBBOV)
(KOSTOV)

Strana 55




Strana 56 Zbierka zakonov Slovenskej republiky 207/1947 Zb.




and Dulgaria, of the oither nart;

Wherecas Bulegaria, having cecome an ally
of Hitlerite Germany and having participated
on her side in the war against the Union of
Soviel Socialist Republics, the United King-
dom, the United States of America and other
United Nationg, bears hetr share of respon-
sibility for this wuar;

Wheteas, however, Bulgaria, having ceased
military operations against the United Nat-
ions, broke off relations with Germany, and,
having concluded on October 28, 1944, an
Avmistice with the Governments of the Union
of Soviet Socialist Republics, the United King-
dom and the United States of Ameries, acting
on behalf of all the United Nations at war
with Bulearia, took an active part in the warv
against Germany : and

Whereas the Allied and Associated Powers
. and Bulgaria are desirous of conclading
tveaty of peace, which, conforming to the
principles of justice, will settle questions sl
outstandine as a result of the events herein-
Lefore rvecited and form the basis of fuiendly
relations between them, theieby enabling the
Allied and Associated Powers to support Bol-
raria’s avplication to beecoms a member o1 tie
United Nations and also to adhere to any _Cum
vention concluded under the auspices of ihe
United Nations;

]
F]

157



PART 1i
Political Clauses

Section }
Atrticle 2

Bulgaria shall take all measures necessary
to secure to all persons under Bulgarian juris-
diction, without distinetion as to race, =zex,
language or religion, the enjoyment of human
rights and of the fundamental freedoms,
including freedom of expression, of press and
publication, of religious worship, of political
opinion and of public meeting.

Article 3

Bulgaria, which in accordance with the
Armistice Agreement haz taken measures to
set free, irvespective of citizenship and nat-
ionality, all persons held in confinement on
account of their activities in favour of, or
because of their sympathies with, the United
" Nations or because of their racial origin, and
' to repeal discriminatory legislation and ve-
strictions imposed thereunder, shall complete
these measures and shall in future not {ake
any measures or enact any laws which would
he incompatible with the purposes set forth

in this Article.

Article 4

Bulgaria, which in accordance with the
Armistice Aereement has taken measures foy
dissolving all organisations of a Fascist type

947 Zb.
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ional law by treason or collaboration with the
onemy during the war.

2. At the request of the United Nations
Government concerned, Bulgaria shall likewise
make available as witnesses persons within
its jurisdiction, whose evidence is requived for
the trial of the persons relerred to In pava-
graph 1 of this Article.

5. Any disagrecment concerning the appli-
cation of the provisions of pavagraphs 1 and 2
of this Article shall be referved by any of the
Giovernments eoncerned to the Heads of the
Diplomatic Missions in Sofia of the Soviet
Union, the United Wingdom and the United
States of America, who will reach agreement
with regard to the difficuity.

Secition 1l
Avticle 6

Juiguria undertakes to recognize the full
Coree of the Treaties of Peace with Ilaly, Rou~
mania, Hungary and Finland and other agive-
monts or arrangements which have begn oY
will be reached by the Allied and Associated
Powers in respect of Austria, Germany and
Javan for the restoration of peace.

¥ f\lti{?h} T

Bulgaria undertakes to accept any ariange-
ments which have been or mayv be agreed for
the liquidation of the League of Nations and
the Permanent Court of Intevnational Justice,

a 59
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o, All SUCh Lredlics NOT sa TIOLIL R sitdil 08
regarded as abrogated.

PART 111
Mibifary, Naval and Air Clauses

Scection |
Article 9

The mainlenance of land, sea and air arma-
ments and fortitications shall be closely re-
stricted to meeting tasks of an internal ehar-
acter and loecal defence of frontiers. In
accordance with the foregoing, Bulgaria Is
authorised to have armed forces consisting of
not more than:

(a) A land army, including frontier troops,
with a total strength of 55,000 personnel;

(b)) Anti-aireraft arviillery with a strenath
of 1,800 personnel;

(¢) A navy with a personnel strength of
3,500 and a total lommage of 7.250 tons;

(d) An air foree, including any naval alr
arm, of 90 aircraft, including rveserves, of
which not more than 70 may be combaft tyjpes
of aireraft, with a total personnel strength of
5,200, Bulgaria shall not possess or aequite
any aircraft designed primavily as bomhois
with internal bomb-carrving {acilities,

These strengths shall in each case mclude
combat, service and overhead personnel,

o
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Avtiele 10

The personnel of the Bulgarian Army, vat v
and Air Force in excess of the respectiv:
strengths permitted under Atticle 9 shall i
dishanded within six mounths from the comin
into force of the present Treaty.

Article 11

Personnel not included in the Bulgarizn
Army, Navy or Air Force shall not receive
any form of military training, naval traini.iu
or military air training as defined in Annex LI

Article 12

1. The following construetion to the noith
of the Greco-Bulgarian frontier is prohibited:
permanent fortifications where weapons ca-
pablz of firing into Greek territory can he
emplaced; permanent military installations
capable of being used to conduct or dirvect {ive
into Greek terrvitory; and permanent suppiv
and storage facilities emplaced solely for ti
use of the said fortifications and installations.

2. Thiz prohibition does not include other
tvpes of non-permanent fortifications or sur-
face accommodations and installations which
are designed to meet only requirements of an
internal eharacter and of local defence of the
frontiers,

Article 13

Bulgaria shall not possess, construct or ex-
periment with any atomiec weapon, any se -
propelled or guided missiles or apparatus cox-
nected with their discharge (other than tov
pedoes and torpedo-launching gear compris:
the normal armament of naval vessels
mitted by the present Trealy), sea mines or
torpedoes of non-contact types actuated iy
influence mechanisms, torpedoes capable of
being manned, submarines or other submers-
ible craft, motor torpedo boats, or specialized
types of assault craft.

Article 14

Bulgavia shall not retain, produce or othes-
wise acquire, or maintain facilities for the



Z. vwar material of German origin oy Gesign
inn excess of that required for the armed forces
permitted under the present Treaty shall be 347 Zb.
placed at the disposal of the Thiee Govern-
ments, Pulgaria shall not acquire or manu-
facture any war material of German origin
or design, or employ or train any technicians,
including military and eivil aviation personnel,
who ave or have been nationals of Germany.

3. Excess war material mentioned in pava-
graphs 1 and 2 of this Article ghall be handed
over o1 destroyved within one year from the
coming into force of the present Treaty.

4, A definition and list of vrar matevial for
the purposes of the present Treaty are con-
{ained in Annex 111,

. \ Artiele 16

Bulgaria shall co-operate fully with the
- Allied and Assoriated Powers with a view to
| ensuring that Germany may not be able to
take steps outside German territory towards
rearmament, '

Article 17
Bulgaria shall not acquire or manufacture
civil aireraft which are of German or Japa-
nese desigh or which embody major assemblies
of German or Japanese manufacture or design,




2. All costs, including maintenance costs,
incurred in moving Bulgarian prisoners of war
from their respective asgembly points, as
chosen by the Government of the Allied or
Associated Power concerned, to the point of
their entry into Bulgarian territory. shall be
borne by the Bulgarian Ggyvernment,

PART IV
Withdrawal of Allied Forees
Article 20
1. All armed forces of the Allied and Asso-
ciated Powers shall be withdrawn from Bul-
garia as soon as possible and in any case not

later than 90 davs from the coming into force
of the present Treaty.

2. All unused Bulgarian currency and all
-) 4‘ . . 4 ﬂ.ﬂ' ¥ n
Julgarian goods in posseszion of the Allied

forees in Bulgaria, acquired pursuant to

Article 15 of the Armistice Agreement, shall
be returned to the Bulgarian Government
within the same period of 90 days,

3. Bulgaria shall, however, provide, during
the period between the coming into force of
the present Treaty and the final withdrawal
of Allied forces, all such supplies and facilities
ag may be specificaily required for the forces

. of the Allied and Associated Powers which are

being withdrawn, and due compensation- shail
be paid to the Bulgarian Government for such
supnplies and facilities,
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PART V
Reparation and Kestitution

. Article 21

1. Losses cansed to Yugoslavia and Greece
by military operations and by the occupation
- by Bulgaria of the territory of those States
. shall be made good by Bulgaria to Yugoslavia
and Greece, but, taking into consideration that
Bulgaria has not only withdrawn from the
war against the United Nations, but has de-
clared and, in fact, waged war against Ger-
many, the Parties ag ce that compensatcion
for the above losses will be made by Bulgavia
not in full but only in part, namely in the
amount of $70,000,000 pavable in kind from
the products of manufacturing and extractive
industries and agriculture over eight yoars
beginning from the coming into force o¥
present Treaty. The sum to be paid to Gree
shall amount to $45,000,000 and the sum to
be paid to Yugoslavia shall smount -to
$ 25,000.000,

2. The quantities and categorizs of goudis to
be delivered shall be determined by agrce-
ments to be coneluded by the Governments of
Greece and Yugoslavia with the Government
of Bulgaria. These agreements zhall be com-
municated to the Heads of the Diplomatic
Missions in Sofia of the Soviet Union, the
United Kingdom and the United States of
America. ‘

3. The basis of caleulation for the settlement
provided in this Article will be the United
States dollar at its gold parity on July 1, 1946,
i, e. $ 35 for one ounce of gold.

4, The basis of valuation of goods delivered
under this Article shall be the 1938 inteivat-
ional market prices in United States dollars,
with an increase of fifteen per cent. for in-
dustrial products and ten per cent. {or vther
products, The cost of transport to the Gieek
or Yugoslay frontier shall be chargeable to the
Bulgarian Government,

Article 22
1. Bulgaria accepts the principles of the
United Nations Declaration of January 5,
1943, and shall return, in the shortest possilile
time, property removed from the territory of
any of the United Nations.

2. The obligation to make restitution applies
to all identifiable property at present in Bul-
garia which was removed by foree or dl.n'ess
by any of the Axis Powers from the terrvitory,




1, The Bulgavian CGovernment shall return
the pronerty referred to in this Article in good
- orvder and, in this connection, sha!ll bear all
costs in Bulgaria relating to labour, materials
and transport.

5. The Bulgarian Government shall co-ope-
rate with the United Nations in, and shall
provide at its own expense all necessary fa-
cilities for, the search for and restitution ot
property liable to restitution under this
Article,

6. The Bulearian Government shall take the
necessary measures to effect the return of
property eovered by this Article held in any
third country by persons subject to Bulgarian
jurisdiction,

7. Claims for the vestitution of property
L shiall be presented to the Bulgarian Govern-
ment by the Government of the country from
whose tevritory the property was removed, it
being understood that rolling stock shall be
resarded ag having been removed from tue
terrvitory to which it oviginally belonged. The
period during which such claims may be pre-
sented shall be six months from the coming
into force of the present Freaty.

R. The burden of identilying the prop«iily
and of proving ownetrship shall vest on the
claimant Government, and the burden of piov-
ing that the property was not removed by
force or duress shall rest on the Pulgarion
Government,
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in connection with their refurn. The Bulgarian
Government shall nullify all measures, in-
cluding seizures, sequestration or contral,
taken by it against United Nations property
between April 24, 1941, and the coming into
force of the present Treaty. In cases wheve
the property has not been returned within six
months from the coming into force of the
Present Treaty, application shall be made to
the Bulgarian authorities not later than
twelve months from the coming inte force of
the Treatv, except in cases in which the
claimant is able to show that he could not file
his application within this period.

3. The Bulgarian Government ghall invali-
date transfers involving property, rights and
interests of any description belonging to
United Nations nationals, where such trans-
fers resuited from force or duress exerted by
Axis Governments or their agencies during
the war.

4. {a) The Bulgarian Government shall be
| yesponsible for the yestoration to complete
oo0d order of the property returned to United
| Nations nationals under paragraph 1 of this
Article. In cases where property cannot be
veturned or where, as a resulf of the war,
a United Nations national has suffered a loss
by reason of injury or damage to property in
Buigaria, he shall yeceive from the Bulgarian
| Government compensation in levas to the
extent of two-thirds of the sum necessary, at
the date of payment, to purchase similar pro-
perty or to make good the loss suffered. In no
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of such nationals in the corporation oy asszo-
cintion bear to the total capital thereof.

(¢} Compensation shall be paid free of any
levies, taxes or other charges. It shall be
freely usable in Bulgaria but shall be subject
to the foreign exchange control regulations
which may be in force in Bulgaria from time
to time.

{d) The Bulgarian Government shall aceord
to United Nations nationals the same treat-
ment in the allocation of materials for the
yepair or rehabilitation of their property in
 Bulgaria and in the allocation of foreign ex-
~change for the importation of such materials
. ag applies to Bulgarian nationals,

(2) The Bulgarian Government shall grant
Unitad Nations nationals an indemnity in
levas ai the same rate as provided in sub-
paragraph (a) above to compensate them for
the loss o damage due to special measures
applied to their property during the war, and
which were not avplicable to Bulgarian pro-
perty. This sub-paragraph dees not apply to
a loss of profit,

5. All reasonable expenses ineurred in bul-
gavia in establishing claims, including the
qegseasment of loss or damage, shall be boine
by the Bulgarian Government.

6. United Nations nationals and thetr pro-
perty shall be exempted from any axceptional
taxes, levies or imposts imposed on their ca-
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Nations, o1 corporations or assoclallons orga-
nised under the laws of any of the Uniled
Nations, at the coming into foree of the pre-
sent Treaty, provided that the said indivi-
duals, corporations or associations also had
this status at the date of the Armistice with
Sulgaria,

The term “United Nations nationals” aiso
inciudes all Individuais, corporations o1 asso-

ciations which, under the laws in force in Bul-

caria during the war, have been treated as
enemy;

(h) “Owner” meains the United Nations
national, as defined in sub-pavagvaph (a)
above, who is entitled to the property 1n
question, and includes a successor of the
owner, provided that the successor is also
a United Nations national as defined im sub-
naragraph (a). If the successor has pur-
chased the property in its damaged state, the
transferor shall retain his rights to compen-
sation under this Article, without prejudice
to obligations between the transferor and the
purchaser under domestic law;

(¢} “Property” means all movable or i
movable propertly, whether tangible or mtang
ible, including industrial, litevary and aviistis
property, as well as all vights or intevests ol
anyv kind in property.
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ol itz elaims and those of its nationals against
Bulgaria or Bulgarian nationals, including
debts, other than claims fully satisfied undev
other Articles of the present Treaty. Al Bul-
oarian property, or the proceeds thereof, m
~excess of the amount of such claims, shall be
- retuimed,

2. The liguidation and disposition of BDul-
garian property shall be carvied out In acvord-
ance with the law of the Allied or Associnted
Power concerned, The Bulgarian owner shall
have no rights with respect to such property
except those which may be given him Iy that
law, ‘

3. The Bulgarian Government undertakes
{0 compensate Bulgarian nationals whese pro-
porty s taken under this Artizle and not rve-
turned to them.,

1. No obligation is created by this Auticle
on anv Allied or Associaled Power to retuin
industyial property to the Bulgarian Govern-
ment or Bulgarian nationals, or to inelude
such property in determining the amounts
which mav be retained under paragranh 1 of
this Article. The Government of each ot the
Allied and Associated Powers shall have the
vight to impose such limitations, conditions
and vestrictions on rights or interests with
respect to industrial property in the tervitory
of that Allied or Associated Power, acquired
prior to the coming into force of the present

Trana 69




1ehﬁmu~« 01 chfmtahl pulpc-w»:

(e} Property of natural persons who are
Bulgarian nationals permitted to reside with-
in the territory of the country in which the
property is located or to rezide elsewhere in
United Nations ferrvitoryv, other than Bul-
oarian property which at any time during the
war was subjected Lo measures not generally
avplicable to the property of Bulgarian na-
fionals rezident in the same tervitory

(d) Propertyv rights arising since the re-
suniption of trade and {inancial relations be-
twean the Allied and Associated Powers and
Bulearia, or arvising out of tiansactions be-
twean the Government of any Allied o1 Asso-
ciated Power and Bulgaria since October 23,
1944 ;

(e) Literary and artistic property rights,

Article 26

1. From t'ﬁe coming into force of the
present Treaty, properiy in Germany of Hul-
varta and r-f Tmigcu ian nationals shall no
longer be treated as enemy property and ail
vestrictions bazed on sueh treatment shail be
removed,

2. :]91‘1 ifiable propevty of Duloavia il of
Bul vian nationals removed by Torce or
duresg from Bulgarian teriitory to Gerniiny

347 Zb.




= - =yes e - i == Rt T b s e alm R LR b A il

the course of the war and all ¢laims for loss
or damage arvising during the war,

Article 27

1. The existence of the state of war shall
not, in iself, be regarded as affecting the
obligation to pay pecuniary debts arising out
of obligations and contracts which existed,
and rights which were acquirved, before the
existence of the state of war, which becamme
payable prior tu the coming into force of the
present Treaty, and which are due by the
Government or nationals of Bulgaria to the
Government oy nationals of one of the Allied
and Associated Powers or are due by the Go-
vernment or nationals of one of the Allied and

Assoriated Powers (o the Government or na- -

tionals of Bulgaria.

2. Exvept as otheywise expressly provided
in the present Treaty, nothing therein shall
be consirued as hmpairing  debtor-creditor
relationships avising out of pre-way contracts
concluded eitiier by the Governiment or nha-
tionals of Iulgavia.

Artiele 28,

1. Balearia waives- all elaims of any des-
cription against the Allied and Associated
Powers on bhehalf of the Bulearian (tovern-
ment oy Bulearisn nationals avising divectly,

na 71




Powerg, Dulgaria agreeing to accept as vulid
and binding all deerees and orders of sueh
Prize Courts on or after September 1, 1939,
coneerning  Pulgarian ships or Bulgarian
goods or the payment of cosis;

(d) Claims arising out of the exercise or
purported exercise of belligerent rights,

2. The provisions of this Article shall bar,
completely and finally, all claimsg of the na-
ture referred to herein, which will be hence-
forward extinguished, whoever may be the
parties in interest. The Bualparian Govern-
ment agrees to make eguitable compensation
in levas to persons who fuinished supplies or
services on requisition to the forces of Allied
or Associated Powers in Bulgarian territory
and in satisfaction of non-comhat damage
claims against the forces of Allied or As-
sociated Powers arizing in Bulgarian ter
ritory.

3. Bulgaria likewise waives all elaims of
the nature covered by paragraph 1 of this
Atticle on behalf of the Bulgarian Govern-
ment or Bulgarian nationals against any of
the United Nations whose diplomatic relat-
ions with Bulgaria were biroken off during
the war and which took action in co-operation
with the Allied and Assoeiated Powers,

4. The waiver of claims by Bulgaria undex
paragraph 1 of this Arficle includes any
claims avising out of actions taken by any of
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on Importation or exportation, the imternal
faxation of imported goods and all regulations
pertaining thereto, the United Nations shall
be granted unconditional most-favoured-nation
treatment,

(b) In all other respecis, Bulgaria shall
make no arbitravy diserimination against
goods originating in or destined for any tervi-
tory of any of the United Nations as com-
pared with like goods orizinating in or
cestined for territory of any other of the
United Nations or of any other foreign
country;

(¢) United Nations nationals, including
juridical persons, shail be granted national
and most-favoured-nation treatment in all
matieys pertaining fo comnerce, industry,
shipping and other forins of business activity
within Bulearia, These provisiong shall not
apply to commercipl aviation:

(d) Bulgaria shall grant no exclusive or
diseriminatory right to any country with
recard to the operation of commercial afr-
craft in internationa] traffie, shall afford all
the United Nations equality of opportunity in
. obtaining international cemmeicial aviation
richis in Bulgarian territory, including the
rivhi fo land for vefueling and repair, and,
with regard to the operation of commercial
aiveraft in international traffie, shall grant
on a reciproral and non-discriminatory basis
to all United Nations the right to fly over
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Bulgaria shail facilitate as far as possible
ravway tralfic In transit through it terris
tory at reasonable rates and shall negotiste
with neighoring States all reciproecal agree-
ments necessary for this purpose,

Article 31

1. Any disputes which may arise in connect»
ion with Articles 22 and 23 and Annexes [V,
V and VI of the present Treaty shall be re-
farred to a Conailiation Commission composed
of an egual number of represeniatives of ths
Uinited Nations Government concerned and of
the Bulgarvian Government. If agreement has
not been reached within three months of ihe
dispute baving been relerred to the Concilia
tion Commission, ei*'hez* Government may
venuire the addition of a third member to the
Commission, and failing agreciment between
the two Governments on the szlection of thia
member, the Secretary-Geneval of the United
Nations may be reguested by either party to

make the appointment,

2. The decision of the majorily of the mem-
bers of the Commission shall be the decision
of the Commission and shall be accepted by
{lte parties as definitive and binging.

Article 32
Articles 22, 23, 29 and Annex VI of the
present Treaty shall apply to the Allied and
Associated Powers and France and to those
of the Tnited Nations whose diplomatic rela
tions with Bulgaria have been broken off dum
ing the war,
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PART VIII
anl Clauses

Artiele 35

1. For a period not to exceed eighteen
months from the coming into force of the
present Treaty, the Heads of the Diplomatia
Missions in Sofia of the Soviet Union, the
United I{ifzgic}m and the United States of
Ameriea, acting in concert, will represent the
Alited and Associated Powers in dealing with
the Bulgarian Government in all matters con-
cerning the execution and interpretation of
the present Treaty.

2. The Three Heads of Mission will zive the
Bulgarian Government such guidance, tech-
ical advice and clarification as may be ne-
essary to ensure the rapid and effivient exce-
cution of the present Treaty both in letier
and in spirit.

5. The Bulgarian Government shall afford
the =zaid Three Heads of Misgion all necessary
information and any assistance wiueh they
may require in the fulfilmert of the tasig
aevolving on them under the present Treaty.

Article 36

1. Except where another procedure is speci-

fically provided under any Article of the pre-
gent Treaty, any dispute concerning the inter-
pretation or execution of the Treaty, whi‘ch
is not settled by direct diplomatic negotia-
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2. The decision of the majority of the mems-
bers of the Commission shall be the deeision
of the Comumission, and shall be acecepted by
- the parties as definitive and binding.

Article 27

1. Any member of the United Nutiong, not
a signatory to the present Treaty, which is at
war with Bulgatia, may accede to the Treaty
- and unon aceession shall be deemed to be an
- Associated Power for the purposes of the
Treaty.

2. Instruments of acceaston shall be deposit-
ed with the Government of the Union of So-
- viet Seeialist Republies and shall take effect
apon deposit.

Article 3

. The present Treaty, of which the Russian

and Fnglish texts are authentic, shall be ra-
" tified by the Allied and Associated Powers,
It sholl also be ratified by Bulgaria. It shall
| come into force immediaiely upon the deposit
. of ratifications by the Union of Soviet So-
. cialist Republices, the United Kingdom of Great
 Britain and Northern Ireland, and the United
States of America. The instruments of ratifr
cation shall, in the shortest time possible, be
deposited with the Guvernment of the Union
of Soviet Socialist Republics.
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IV. Industrial, Literary and Artistic Property

Y. Contracts, Prescrintion and Negotiable
Instruments

V1. Judgments

Annex 1]
(See Article 1)
Map of the Bulgarian Frontiers

Annex 11
{See Article 11}
Definition of Military, Military Air
and Naval Training

1. Military training 13 defined as: the study
of and practice in the use of war material
specially designed or adapted for army pur-
poses, and training devices relative thereto;
the study and carrving out of all drill or move-
ments whieh teach or practice evolutions per-
formed by fighting forces in battle; and the
organised study of tacties, sirategy and staff
work.

2. Militury aiv training Is defined as: the
study of and practice in the use of war ma-
terial specially designed or adapted for alr
force purposes, and training devices relafive
thereto; the study and practice of ail special-
ised evolutions, including formation {lying,
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Annex 1T
{Sea Article 18}
Definition and List of War Material

lie term “‘war material” as used in the
present Treaty shall include all arms, ammu-
nition and implements specially designed or
adapted for nse in war as listed below,

The Allied and Associated Powerg reserve
the richt to amend the list periodically by
modification or addition in the light of sub-
sequent scientific development,

Category L
1. Military rifles, carbines, revolvers and
pistols; barrels for these weapons and other
spare parts not readily adaptable for civilian
- use.

- 2. Machine guns, military automatic or auto-
loading rifies, and machine pistols; barrels for

these weapons and other spare parts not

- readily adaptable for civilian use; machine
gun mounts.

3. Guns, howitzers, mortars, cannon special
to alr craf!: breechless or recoil-less guns and
ﬂamethmxaezs barrels and other spare parts
- not readily adaptabie for civilian use; carria-
. ges and mountings for the foregoing.
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7. Bavonets,

Categery 11,

1. Armoured fighting vehicles; armoured
trains, not ftechnieally convertibie to eivilian
use.

2. Mechanicsl and self propelled cairiages
for any of the weapons listed in Category I;
special type military chassis or hodies other
than those enumerated in sub-paragraph 1
above.

3. Armour plate, greater than tivee inchies
in thicknesy, used for proifective purpsses in
- warfare,

Category I11.

1. Aiming and computing devices, including
predictors and plotilng apparatug, for five
conirol; direction of fire instruments: gun
sighls; bomb sights; fuse seiters; equipment
- for the calibrafion of gung and {ire control
. isiruments.

. 2. Assault brideing, assaunlt hoats and storm
. boats.

3. Deceptive warfare, dazzie and decoy
: dEVices. '

4. Personal war equipment of a specialised
nature not readily adaptable to civilian use.
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3. Submersible or semi-submersible ships,
cralt, weapons, devices or apparatus of any
kind, including specially designed harbour de
fence booms, except as required by salvage,
rescue or other ecivilinn uses, as well as all
equipment, accessories, spare parts, experi-
mental or training aids, instruments or instal-
lations as may be specially designed for the
construction, testing. maintenance or housing
of the same.

Category V.

1, Aircraft, assembled or unassembiled, both
heavier and lighter than air, which are de-
signed or adapted for aerial combat by the use

~ of machine guns, rockst projectors or artillery
" or for the carrying and dropping of bombs,

or which are equipped with, or which by

. reason of their design or construciion are

prepared for, any of the appliances referred to

| in sub-paragraph 2 below.

‘9. Aerial pun mounts and frames, bemb
racks, torpedo ecarriers and bomb relcase or
torpedo release mechanizms; gun turrets and

| blisters.

8. Equipment specially designed for and
used solelv by airborne troopa.
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plosion, charging or fitlling of, or for use in
connection with, the war material in the pre-
sent categories, not capable of ecivilian nse or
manufactured in excess of civilian require-
mentg. '

Category VIII,

Factory and tool equipment specially de-
signed for the production and maintenance of
the material enumerated above and not tech-
nically convertible to civilian use.

Annex 1V
Industrial, Literary and Artistic Property

L]

1. {(a) A period of one year from the coming

into foree of the preseni Treaty shall be ae-
corded to the Allied and Associated Powers
and their nationals without extension fees or
other penalty of any sort in order to enable
tiiem to accomphigh all necessary acts for the
obtaining or preserving in Bulgaria of rights
in industrial, literary and artistic property
which were not capable of accomplishment
owing to the existence of a state of war.

{b} Allied and Associated Powerg or their
nationals who had duly applied in the territory
of any Allied or As=ociated Power for & patent
or registration of a utility model not earlier
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. natural or jurwrdical persons who are allegedq

illegally to have infringed their rights in indu-
strial, literary or artistic property befween thes

- date of the outbreak of the war and the coming
into force of the Treaty.

2. A period from the outbreak of the war
until a date eighteen months after the coming
into force of the present Treaty shall be ex-
cluded in determining the time within which
a patent musct be worked or a design or trade
mark used.

3. The period from the outbreak of the war
until the coming into force of the present
Treaty shall be excluded from the normal term
of rights in industrial, literary and artistic
property which were in force in Bulgaria at
the outbreak of the war or which are recop-
nized or established under this Annex and
belong to any of the Allied and Associated
Powers or their nationsals. Consequently, the
normal duration of such rights shall be deemed
to be automatically extended in Bulgaria for
a further term corresponding to the period so
excluded.

4, The foregoing provisions concerning the

rights in Bulgaria of the Allied and Associated
Powers and their nationals shall apply equally
to the rights in the territories of the Allied
and Associated Powers of Bulgaria and its
nationals. Nothing, however, in theze provi-
sions shall entitle Bulgaria or its nationals to
more favorable treatment in the territory of
any of the Allied and Associated Powers than
is accorded by such Power in like cases te
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rity provided thereunder, or had bona fide
manufactured, published, reproduced, used or
sold the subject matter of such rights, shall
he permitted, without any Hability for infrin-
gement, to continue to exercise such rights and
to ecntinue or to resume such manufacture,
publication, reproduction, use or sale which
had been bona fide arcqguired or commenced.
In Bulgaria, such permission shall take the
form of a non-exclusive licence granted on
terms and conditions to be mutually agreed by
the parties thereto or, in default of agreement,
to he fixed by the Conciliation Commission
established under Article 31 of the present
Treaty. In the territories of each of the Allied
and Associated Powers, however, bona fide
third parties shall receive such protection as
is accorded under similar circumstances to
bona fide third parties whose rights are in
conflict with those of the nationals of other
Allied and Associated Powers.

6. Nothing in this Annex shall be con-
strued to entitle Bulgaria or its nationals to
any patent or utility model rights in the terri-
tory of any of the Allied and Associated
Powers wih respect to inventions, relating to
any article listed by name in Annex III of the
present Treaty, made, or upon which applica-
tions were filed, by Bulgaria, or any of its na-
tionals, in Bulgaria or in the territory of any
other of the Axis Powers, or in any territory
occupied by the Axis forces, during the time
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Annex V

Contracts, Prescription and Negotiable Instry-
ments

A, Contracts

1. Any contract which required for its exe-
cution intercourse between anv of the parties
theieto having become enemies as defined in
part 1 of this Annex, shall, subject {0 the ex-
ceplions so% out in paragraphes 2 and 3 below,
he deemad to have been dissolved as from the
time when any of the parties thereto became
enemies, ~Such dissolution, however, is with-
out prejudice to the provisions of Article 27
ol the present Treaty, nor shall it relieve
anv party to the contract from the obli-
gation to repay amounts received as advan-
ces or as pavinents on account and in respect
of which such party has not rendered perfor-

- mance in returmn.

2. Notwithetanding the provisions of para-
graph 1 above, there shall be excepted from

- dissolubion and, without prejudice to the rights

ontained in Article 25 of the preseni Treaty,

there shall remain in force such parts of any

ennfract as are severable and did not require
for their execution intercourse between any of
the parties thereto, having become enemies as
defined in part D of this Annex, Where the

" provisions of any contract are not so severable,
. the contraet shall be deemed to have heen d's-
" solved in its entivety. The foregoiug shall be

subject to the application of domestic laws,
orders or regulaiions made by any of the
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B. Periods of Prescription

1. All periods of prescriptiou or limitation
of right of action or of the right to take con-
servatory measures in respect of relations
affecting persons or properiy, involving United
Nations nationals and Bulgarian nationalg
who, by reason of the siate of war, were un-
able to take judicial action or to comply with
the formalities nscessary to safeguard their
rights, 1rrespective of whether these periods
commenced before or after the outbreak of
war, shall be regarded as having been suspeud-
ed, for the duration of the war, in Bulgarian
terrifory on the one hand, and on the other
hand in the territory of those United Nations
which grant to Bulgaria, on a recinrocal hasis,
the benefit of the provisions of this para-
graph. These periods shall begin to run again
on the coming into force of the present Treaty,
The provisions of this paragraph shall be

pplicable in regard to the periods fixed for
the presentation of interest or dividend cou-
pons or for the presentation for payment of
securities drawn for repayment or repayanie
on any other ground.

2. Where, on account of faillure to perforin
any act or to comply with any formality
during the war, measures of execution have
been taken in Bulgarian terrifory to the pre-
judice of a national of one of the United Nat-
ions, the Bulgarian Government shall restore
the rights which have been detrimentally
| affected. If sych restoration is impossible or



2. Where the period within which a negoti-
able instrument should have been presented
for acceptance or for payment, or within which
notice of non-acceptance or non-payment
should have besn given 1o the drawer or
ndorser, or within which the instrament
shou!d have been protested, has elapsed
during the war, and the party who should
have presented cr protested the instrument or
have given notice of non-acceptance or non-
payment has failed to do =0 during the war,
a period of not less than three months from
the co:ning mnto force of the present Treaty
shall be allowed within which presentation,
nolice of non-accepiance or non-payment, or
protest may be made.

o, If a person has, either before or during
he war, incurred obligations under a negoti-
able ipstrument in consequence of an under-
talking given to him by a person who has sub-
sequently become an cnemy, the latter shall
reniain liable to indemnify the former in re-
spect of these obligations, nolwithstanding
tiie outbreak of war,

D. Special Provisions

1. For the purposes ¢f this Annex, patural
or juridica! persons shall be regardea as ene-
mies from the dale wnen trading between them
shall have become unlawful under laws, orders
or regulations to which such persons or the
contracts were subject.
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presentation of his case either as plaintiff or
defendant. The Bulgarian Government shall
provide that, where the United Nations natio-
nal has suffered injury by reason of any such
judgment, he shall be restored in the position
in which he was hefore the judement was
given or shall be afforded such relief as may
be just and equitable in the circumstances, The
term "United Nations nationals’ includes cor-
porations or associations organised or consti-
tuted under the laws of any of the United
Nations,

In faith -whereof the undersigned Pleni-
potentiaries have signed the present Treaty
and have affixed thereto their seals.

Done in the city of Paris in the Russian,
English, French and Bulgarian languages this
tenth day of February, One Thousand Nine
Hundred Forty-Seven.

For the Union of Soviet Socialist Republics!

B. M. MOJIOTOB
A. BOrOMOJ10B

(V. M. MOLOTOV)
(A. BOGOMOLOYV)



J005 MaoALYA
Dr . CLEMINTIS i
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For Greece:

LEON G. MELAS
R. RAPHAEL

For India:
Sir SAMUEL RUNGANADHAN

. For New Zealand:
W. J. JORDAN

| For the Ukrainian Soviet Socialist Republic:

L Y. CEHUH
| (1. SENTN)

For the Union of South Africa:
W. G. PARMINTER

For the People’s Federal Republic of Yugo-
slavia: -
STANOE 8V, SIMIC
RODOLUB COLAKOVIC
GREGORIC

"o Bulgaria:

FEOPTHED
A. OBHOB
| KOCTOB
5 (GEORGTIV)
| (A. OBBOV)
] (KOSTOV)
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